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Lrord.onnêrnoé No 77-32 du 9 Septerabré 1977 -po::tant promul§iitiôn
de 1a l,ol FoÀdærontale de la République Fôpù1aire dri Béntn et
Ia trol ITo e3-oo1 du 3 février l9a3 qüi t'a-complètée ; ,

Yti Le décret i{o-82-441 d.u 30 décembre 1982 portant oomposition du
. . tonseil'D:léoutlf ldat ionel et de solr-Corrlté Permanent;

VU 1e décze1 "iyo'gJ::{05 du 16 Novembre'19A3 'portant translrirS§f.o.n-à'u
Comit é Pe-rnlanellt dê tr rAssemblée l.Idt lônaLeRévolut iorrnaire : -Pô-ur

autorlsatlon d.e ratification de lrAccord de 1983 sur Le Café;
VU 1a d écisiôn-'ITo' 83 j7BlANR/cPlP du Z4"Nôvenrlr ê

Ia ratification de 1tÀccord fnt ernat ional- de

DECR

1qÊ3
1983

autortsant -'
sur 1e Café,

Artlcle le-r..--Est-'rattflé 1tÀccôrd fnternatiinal de 1983 sur le
trâfé- donï 1e texte se trouve ci:joint. (
Artlc Ie 2.- I,e 1:résent décret sera publié au Journal 0ffJ.cle1.

'fi'ait à Cotonou, 1e 5 DécemFre 196f

Par 1e Présl.ct.ent de 'ia République
Chef de l-rEtsti ?réstdent du Consei

Ex é c\rt if . Nat ional ,
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ACCONN I]{T]1fi]'I-A!IOiJAL DE 1983 STJR LN C}JE

Les Gouvemements parties au présent Accord_,
Rêconnaissart que le ca.fé revêt ure i-mportance ericepbionnelre pour 1téconomie

de nombreul pays quii dépend.ent da,,,s .:ne large mesure d.e ce produit pour 1zurs
recettes d" I exportation et pa:: conséquent pour con.binuer leurs progrrammes d.e
dévej-oppement social et écononrigue ;

consid.éra^rrt qu tune étroite coopération intema,tional-e daas 1e domaine
d'eÉ écharlges d.e café permettra d. t encoulag€r la d.i-versi,fication et l r eJcpansion
d'e 1téconomie des paÿs prod-ucteurs d-e cafée êrarnéliorer les relations politiques
et économiques entre pays producteurs et pays colrsomnateuls et d.e contribuer à
l'accroissement d.e la consomr:ation g

Reconnaissant qu riJ. est sou"heitable d-réviter un déséguil"ibre èntre Ia
production et Ia consommatio, qui peut d.onner lier: à d"es fluctuations d.e !ïirc
aocusées, préjuciabLes au:c producteurs comme anür consommateurrs g

Convaincus que des mes.ures internationales peuvent aider à cotig.er 1es
effets d.e ce déséquiribre et contrlbuer à a,ssurer a,x producteurs d.es recettes
sUffLsantes a,u moy€n d.e priz rémr:nérateurs ;

Frena^nt note d.eÊ avantages obtenus grâce à 1a coop6ration inte:îationale
sucitée par 1a mise en oeuvre cles Âccord.s rnternationaux ùe 1962, lg68 e+, 1976
sur 1e oafé e

Sont convenus de ce qui suit.

Eêupi+e
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CHÀPITR]] P:]TU];.q - OBJECTTI§

Article prer,tj.er

Les objectifs d.e I tAccord son.L I

1) De réal,iser r,n équilibre jud.icieux entre 1roffre et Ia demande d.e café,
d.ang d.es conditio,.s qui assureront aui. oonsornmateurs ur approvisionnement
suffisant à d.es prix équitables et au:: product errrs d"es d.ébouchés à (tes prix
rémunérateurs, et qul permettront dtéquilibrer d.e façon clurabLe 1a production
et la consomma,tion i

2) Dtéviter d.es fluctuations excessives de Iroffre mond_ia1e, des stocks
et d.es pria, préjud"iciables aux produot eurs comme anrx consommateurs ;

3) De contribuer à mettr,e en val-eur 1es ressources productives, à éJ.ever
et ms,jntenir !.remploi et Ie revcnu dans les pêÿs lrlembres, e-b d_ 

raid.er ainsi à
y obtenir d.es saLa:ires dquitables, rur plus haut niveau d.e vie et d.ê meilleures
conditions d.e travail ,

4) n raccrof-bre 1e pouvoir d. t achat d.es pâys exportateurs d"e café en maintenant
1es prix à un niveau conforme au:: clispositions du paragrapfre (t) du présen.b

Artiole et en augmentant la consommation ,

5) D rencourager et d. taug'rnenter 1a consommatioa d,u café de toutes res marières
possibJ.es g et

6) nrrure f,açon généraLe, et compte 'benu d-es liens gui exis.tent entre 1e
commorce du ca.fé et La stabilité économique des marchés ouvertÉ aux produits
jad.ustriels, d.e favoriser. Ia oooçrération i-nternationale dans le dê,ââi nÂ d-oÊ

probLèmes mondiaux du oaJé.

Ob-Lec'tillq
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Àrticle 2

1) Les l,lembres s t engageirt à conduire lo;Lr politiqr:e commerciale d-e façon à
réaliser Les objeotifs énoncéÊ à ttArticLe prcmier. ILs s iengagent en outre
à att eind."e ces objectifs e1.r obs erva.nt abrictemênt Iês d.ispositions ct obliga-
tions du présent Accord.

2) Les l,Iembres reconnaj.sssn't Ia nécessité d-,a.d.opter d.es politiques perme'ctant

d-e maintenir les pri:r d.u ca^fé à d.es niveaux qui assurent aux produc+eurs ü1e

rérmrnération suffisante tou'[ en chcrchê,nt à agsurer aux consommateurs cLes prix
qui rte fassent pa-s obstacle à r.m accroissement sou-iraitab]e d.e 1a coniomma,tion.

Lorsgue de tel.s ôbjectifs sont abtein'bs, 1es llembres s rabstiennent d.e prenâre

ôes mesutes Irult j-1atéra1cs qui pourraient exexcer une influence sur 1c prix
cu cal e.

q Le Conseil passe En revr-re périod-iquèment la mise en oeuvre d-es d.ispo-.

sitions du paragraphe (3) du préscnt Article et pcut demand.er aux ldembros

d,e tlensmettre les renseignements appropriés e conlorréme,trt a»::a diêpoêitiôns

d.e lrarticle 53.

llr ÊêAqncn't s Æ,+-c--I.aUI_È9_p, .]i_tS.p1gç.

3) Les üembres ocportater:rs s r cngageat à nc prend.re ou à ne maintenir en

vigrreur auoure mesure gouvernementeJe qui perme-ltrait d.e vend-re du ca.fé à

des !êJ,,s non membres à cles condi'bions commerciales plus favorables que cel}es
qurils sont dislosés à offrir a,u même moment à d.es ilembres importateurs,
compte tenu ùes pratiques commexciales normales.
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5) Les I{embrcs reoonnaissent que 1es certificats drorigine cons,cituent
une source ind.ispensable d.e renseignements sur J-es échsnges d.e caf6. penata.nt

Les périodes où les con,cingents sont suspendus, Ies i,lembres exportai;curs
a§srment la responsabilité de vciller à ce gue 1es cortificats d. rori,gine soient
utilisés à bon escient. Toutefois, bie[ que 1es irrembres import at eurs ne soicnt
pas t enus clterd-ger q,e des certificats accompaênent 1es rots de café lorsque
leÊ oontingents ne sont pas en vigueul, ils ooopérelont pleinement avec lrorgâF
nisation pour La collectc et ra vérifica,'cion des certificats ayant trait à d.es
expédltions en provenaflce d.e patrs Idembres ezportateurs 9 afin çre Ie pLus grand.
nombre possible d.e renseignements soit à 1a d.isposition c1e tous 1es pays
Membres .
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CHAPITRi ]] !IEtrVTT1O}IS

Articlc 3

Aux fjls c1u présent Accorcl- :

1) rrCafétr désigne le grain ct fe cerise d.u oa.féier, qutil s rag.isse d.e ca"fé

en par.che, dc café vert ou d.e caf6 toBéfiée et comprond- le caf,é mouIu, Ie café
técaféiné,e Ie oa^fé liquid.e et l-e café sol-uble. Ces termes ont J,a signification
suivant e :

a) lrCafé vert désigne tout ûafé en gra-i:r, dépanché 1 avant torréfaction i

b) troerise d.e ca.fé séchéert désigne Le fnrit séohé c1u ca,féier g

1l équival-ent en ca.fé vert des cerises d.e câf,é séchées s I obti€nt en

rultipliarLt par 0150 le poicls net d"es oerises séchées i

o) troafé en parchêrr d6sipe 1c grain d.e café vert da:rs sa psJche g

1léquivaLent en café vert d.u café en parche srobtient en nnrltipS-iafrt
par OrBO te poid.s net du ca,fé en parche !

d) " Ca.fé torréfiért désigne Ie café vert torr6fié à un d,egté quelconqu€,

et comprend. Ie ca,fé moulu â Iléquivalent en ca^f6 vert du café toxÉfié
stobtient en nnrltipliant par 1e1ÿ Ie poids net du ca.fé torréflé i

e) rioafé d.éoaféinétr d.ésignc Ic ca,fé vert, torréfié ou solr-rbIe, après

e:ctraotion de ca^féine ; 1t équivalent en café vert du câ,fé déoê^f6iÿ'é

stobtient en nrultipliant pa.r 1e 1p19 ou 2e6 respootivement I Ie poid.s

net du café décâf6:i66 vort, torréf,ié ou soluble i

néfinit ions
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f) rroafé liguic1e,' désigne les solid.cs solubles d.â,Ils l-reau obt enus

à partir du café toméfié et pr6sentés sous forme Iiçride 9

1réErivalen'! cn ca,fé vert d"u caf,é liquid"e srobtient en rnrltipliant
paf 2rô Ic poiûs nct des solldes d-e cajé d.éshJrdratés contenus d.ans

1ê caf6 llE:ide 9

g) ttoaf,é solublert désigne les solid.cs, d.ésbÿd.ratés et Êolubj.cs d.ans

l,eaul oltenus à partir d-u ca,fé torréfié ; lt équlval.e"nt cn café
vert d.u ca.fé soLuble stobtiênt cn rntrlt ipJ. iant par 216 te poicls net
d.u ca^fé sol,ubIe.

2) ttsaori d.ésigne 60 kilog.rernmcs, soJ.t .l31r2't6 liwes d.e café vêrt i
Ittorurerr d.éslgne 1a tonne métTique de 1 0OO kilog"ra.nmes, soj't, 2 e)e 16 livres ;
f'Iiÿreri (tésigne 453 t597 grarftIes,

3) ttA::néo ca^féière" d.ésigne 1a" périoclc ôe d.ouze mois qul va dr-r 1 Octobre au
30 Septembre.

4) rrorganisationtt signifie l.Organisation f,rrternationale du Ca.fé ;
ttf,6nseil. signifie Le Conseil interoational ùu Café i ttorÀitée Éignifie 1e

Comité exécutlf.

5) rrl:lembrert signifie I une Partie Contractanteg y compris une orgaiiisê,tion

i::t ergouvertrement a.1e mentiorulée au paragraphe Q) ae f tArtl c7.e 4 ,i un ou ,f,es

terri'boires désignés qr.ri ont été d.éclarés comme l{cm}re s6paré en vertu Ae

liart1cle 5 g plusleurs Parties Contracta::tcs, plu.sicurs territolres désign6s9

ou plusieurs Barties Con'bracta-ntes et tcrritoires clésignês qui font partie
de l rOrganisation en ta,nt que groulc l,{cmbrc, en vcrtu d.e ltÀrticle 6 ou d.e

ltArticle 7r
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6) ttl,iembrc eïporteteurtr ou I Pays e:cpor"baJeurrt désigre rcspectivement

un i'Iembrc ou un pays qui es't exportq,teur nc't de café , c I est.â-d.irc un l,lembre

ou un Pays clont les exportations rlépassent 1es importations.

?) ttl'iembre lmportatcurrr ourrpal.g impoïtatell]'ir ôésigne respectivement r]n i{embre

ou un paÿs qul est importateur iret d.e caf6, c I es'u-à.-dire rrrr Uombre ou un paÿs

ûont 1es importations d.épasscnt les cxporta'rions.

B) Dlilembre producteurrr ou ltpaÿs producteurrt désignc respectivement un l.iernbre

ou un paÿs qui produit du café en quantités sufflsa:rtes pour avoir une signi-
fication oommercial-e.

9) rtl,iajorité rêpartie simplct signific Ia n,r,jorité absolue d.es voix
exprim6es pal les ilcmbres exportat eurs préseni,s votant e et Ia majorité
absolue d.es voiï exprj.m6cÉ par les l{embres import at eurs présents votaat.

10) "l,lajorité répartie d-es Creuj: ticrsr: signifie les d.eu:l ticrs d-cs volx
exprimées par !.es lûembres c:lportatcurs présênts vo-bi,rt s eb les àeux tiers
d,es voj-x exprimées p.!r Ie§ }lembrca inrporta i;eurs préscnts vota.nt.

11) rtE,ltréc en vigueuC' sigirifiee sauf indication contraire, Ia dat e à

laqrreJ.le l lÂccord entre en vigr-',-eur, provisoirement ou déf initivemeBt.

12) riProduction exportablerr désig:re 1a production totale de ca"fé d.run pa;æ

exportatarr pendalt üre année o1r'û-ne câmpagnc caféiàrc d.onnée, diminuée de

Ia quantité prévuc pour lcs besoins d-c 1a oonsommatlon intérieure penda,nt Ia,

mêrne a:rné e .

13) 'inis ponibilitôs à lt ocporte"tionrt d.ésignc 1a procl-uction exportablc tl rrur

pays exportateur ârr cours êru:re a;nnée ooféièxe èorurée r augnen*éâ d.es stocks

reportés des anné es Prêoéèentes.
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14) ttQualité à exporter sous con'üigcntt' rlésigne Ia qun^ntité to-ba1c de

café qurun l{e6bre est a,utorisé à ezportcr au:i tcrmes d-es divcrses d.ispositlons
d.e l,Accordg à 1r exolusion d.es exportateurs hors con';ingent effectuées confot-.

mément aux d.ispositionÉ d-e l-rArticLe 44.

15) trDéficitr désigtte tout sold.c d.e Ia quantité d.e cèfé qu run tlembrc expor'-

tateur a le èroit dtexportcr sous contingent pend.ert u-zrc année ceféière d.onnée

qui dépassc la quantitd d.e cafée tp1le qutellc a été constatéê pend"âlt les si:c

premiers mois d.e llarrnée csféière t

a

b) Que Le paôrs ].{embre d-éclare avoir l riltention drexporter à d.cstina-
tion des mar'chés sous contingcnt au cours d.ô lla.ru:ée ca.féière

en question.

16) rtsous-ercpédition'r d,ésigne Ia différence entre Ia quantité d.e cefé Er trur

üembro oxportauteur a 1e d.roit ,lrexportcr sous contingcnt pend.ant u.ne annêe

cafélère dorulée et la quâJ:t ité d.e ca.fé quc cc lricmbrc a erl»rtée à d.cstination

d.es marchés sous oontjJtgcnt pcnclant Ia dite annéc caféièrer à moins quc cctte

différence ne représehte un rrùéficitrr selon Ie d.éfinition d.onnéc eu.r lura€raphê
(t:) a" présent Àrticre.

) Disponiblc à I t exportation pal Le paüs llcmbre, calcuLée sur
la base des stocirs et d.es pr6visions d"e Ia production 9 ou
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Ar-biclc 4

1 ) Chaque Partic Con'crr,cta.n-t c consti-i;uc 1 ..vec c eu]: d.es tcïï,i-toires auloquels
l rAccord' s tapplique cn vcrtu du paragraphe (t) ae frlrticle 64, un seul ct
m8me lviemb:re d.e },Organisation, sous réscrvc des dispositiôns préurcs aitx
Articles 5, 6 etr 7"

2) Dans dee cond.itions à convenir pax Ic Coi1scil, un licnbre pcut changer

de catégorie.

3) Toute mention du mot [Gouvcrnement!, clans Ie préscnt Àccord est rétrnltée

valoir pour l-a ComnruuratLté économiquc curopécnne ci.r r:le org'er:nisation i-rltenr
gouvcrncrnent aJ- e aJôxt d.cs rcsponsabilités comporables en ce qui conccrne 1ê,

négociation, 1a conclusion et .l I a,pplication d iaccord.s int erna.tionau:c, oû pal\-
ticulier dlaccord.s sur dcs proiults c1c itasc"

4) Une telle orga^nisation intergouvcrlemcntale n t a pi.,s elle-mÊme d.e voixe rili..i

mais, en cas de votc sur des questions relcvant d.e sa corapétcnce, eIIe est

autorisée à disposer d.es voix te scs Etats nembres, ct c1Ie 1es exprime en

bloc. Dans oc ces, lcs Dtats membrcs de cette organiÊation intcrgouvernementaLe
ne sont pas autorisôs à exerccr inéividuell emcnt leurs ùroits d.e votc.

5) Les dlspositions du para4peaphe (t) d.e IrÀrticl-c 16 nc sont pas applicabLes

à une tel1e orgalisation intergouvcrncmcn-Lal e g toutcfois, ce1le-ci peut partj.-
cipe! au:c d.issussions clu Comité exécutif sur 1es questions rclevâ:rt d.a sa oômlÉ-

tence. fr: cas ôe vote sur des qucstions ::el-.:ve;rt do se. oornpêtclce c"t par déro-
gation aux di.spositions ùu pa.rragrarrtre (1) de l"tarticle 19r les voi:r tlon-L

M
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4) Le d.roit d.c vo'ic du ;poupc § tc:ccl.cu Lic lo, façon suivarrte t

3) Les Partics con'i;racta,,-b cs ct J-cs -berri-boires d6signés qr.ri cntrcnt en

tant clrc groupe indiçrcnt 1c 3ouvcrncmen-b ou l rorgarisation qui 1es rcpiésentcra
au Conseil pour lcs crucstio,s don-l traitc J- t:iccord., à lrcxception d.e cellcs
qui sont énumérées au parâ,graphe (2) du préscnt Àrticlc.

a) Le groupe Iiembre s,, pour chiffrc dc be"sc, lc mÊrrre norobre d.c

voi{ qutun seul pa},s l,lcmbrc crr'uré à titrL inc'.ividuel d.ans

l lOrganisation. Lc g,ouvcryrcnent ou 1 r or5.enisa,tion qrri rcpré*
sente Ic 5roupe rcçoit ccs voi:: et en d.ispôse i

b) Au cas où La quos'bion misc alrc voi:c conlie d.â.rs 1c ced.ï,c

d.es clispositioirs énonc6es au paragr+phe (2) du prései:t lit,üj-cle,
Ics divcrs mcmbrcs du 6-rou-pe pcu-vcn b d.lsposcr sépa"ément ttes voix
guc .L eur at i;r"ibu<.:nt 1es para6raphc (3) et(4) d.e ltÂrtiole 13,
comme si chacrul clteur étaiô l:n idembre iild.ivicluel c1e I rOrganisationr
sauf que Ics vgj-rr cr-r,. chiffre d.ê base rcstcnt attribuéos a"u gorlvêr -
nemcnt ou. à 1r or6.ar:.isation $1i représcnte Ic groupe.

5) ?oute Partie Con'irnctr:r1;c ou tout -terri.toire clésigné qui fait par.üie
d,u:r ;ror,.pt: pcut, par no,cificatiol au Conscll, sc rc-tiï,cr dc cc 6roupc et
d-evenir I,iembrc d.iÉtinct. ce rctra,it prend. cffe"t lors d.e Ia r6oeption de ra
notification par'1c Conscil. O;:urd 1:: cies mem]lres drun g?oupe slen rotire
ôu ccssc dr6tre un i;cmbre d.c 1 , Or:getlsatioi-r, les e,utres membres <1u groupe
peuvent d.emand.er au Conscil d.e rns,intenir ce gxollpe g lc 11ro..pc conservc son
existence à moins que Ie Conseil ne xcjc,r.ijc cc-l-tc rj-emald.e . I-L cas d.e êissolu-
tion du &Toupe, chacun d.e ses ex-membres clcvieï]'t un iicmbre di.stinct. un îdembre
qui a cessé d. t appa,:rtenir à un 3roupc ne pcu"i; pa,s rcd.cvenir menbrc d.l,n 6ror,-pc
queloonque tafli que le présent Accord. rcste en ÿigueur.
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Arti-cLc 7

Pa-rt i 1pa-tioi1 ult Po

Ieux l.iernbres exportateurs ou plus pcuvcnt, rur r fois quc lrAccord. esi;
entré en vi;ucur, d.emand.er à tout nomcnt a,L1 Conscil 1| autorisa,tion d.o se
constituer en Lrollpe. Le Conseil Lcs ;,r 4111oriuc sri] constate qurils J.ui
ont ad.ressé 1a déclaration et 1es preuves exigécs au para,graphe (1) d.e

lrArticlo 6. nès qrrc Ic Conseil a d.onné oette autoriga,üion, Ics dispositions
d.es paragz'aphes (2, 3, 4 et 5) dc liÀrticle 6 ct_evierurcnt applicablcs âu Eroupe.
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-{rtJ-ci c ù

Sièrc et st cturc c1o

IlQrreql§,qir.og*.i.,1t=yqqtlc+L1c--_q[_cqq-é

1) Ll0rganisation in.terira-i i ctral c c.-..., ci:,fe oréée par l rl,ccortl cle 1962
continue d.texistcr pou.} a.ssur3r 1a rnise ct1 oJrrrrc d.u pr6se,n-l Accord. êt crl
surÿei1Icr Ic fonction:rcr,rent .

2) Lrorganisatioll a son siègc à Loncl::es r à moins qu-e J-c Conseil nren
clécid.c ai:trcment à 1o rnajorité répartie d.es d.cLLï -üicrs des voi:1.

3) LrOrganisation c)Écrcô scs fonc-lions par 1 | intcrméc1io,irc du Conseil
internationar c1u café, rh,. comi'ii c:cécu-Lif, du )ircc-ieur e::écu.b if et du personlrel.

Ar'licle 9

onaL üu- ca.f é

1) LiAutorité sr-tprerüe cie I t0rêa.nisatioi: cst Ie Conscil j:r tcr"nationa,l du
Ca.fé, qui sê oonpose d.e tou.É 1e s Membres d.e 1r0r6.a,risa,üion.

2) Chaqrre i.[elr'ore nor,Tnc un rcpîésehtar.! au Conscil e,b, s ril Ic clésire, rur
or plusieurs suppléants. iùr outre, chaciue licnbrc peut c,!ésitlrer un ou pIusi€urs
conseillers pour accompa6ner soir rcprés cil,i;l,;r.i; o..-i ses suppLéa^irts.

Ar-ticl e 10

Pouvoirs ct fonction c1u Conseil

1) Le Conseil, investi clc .lous les pouvoirs ç:c coafèrc c:l?:lossémcnt
l rlooord.l e les pouvoirs e.! eïcrce lcs foitc-tj.ons nécessaires à 1,ex§61fge11
d.es d.ispositions d.c LrÀocord..
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2) Le Conseil orrâta, à 1a majorité répertio dcc d eu.x tiers, lcs règIe_
ments néccsseiles à 1r cxécr,.t ion de 11Accorcl et conformes à êes d.ispositions,
notafimcnt son propre règJ.cmcnt ir:,;éricu1, et 1cs rè.3-lcmeuts i:,pp1ica,b1es à Ia
gestion financière de l r0rg.a:risation e,0 à son personnel r Lc Conscil peut pré_
voir funs son règlement i:rtéricur une procédure qui 1ui permcttc d.e prendre1
sa.ns Ée réunire d.es d.écisiôns eur d.es points d.6tcrminés.

3) &r outre, le Conseil ticnt à jour. 1a d.ocunentation nécessa.ire à lrac-
complissement d.eê fonctions que 1ui corrfère l rAccord., et toute attre d.ocumen-
tation gurll ju€e souhe,itable.

du Conseil

1 ) Le conseil é1it pour chaq*c a.nnée ca,féièr.e r:n hsident d.c nêrne c,,'-r ru,
prerûier, un der:xième ct u;i troisièmc Vicc-pré sid.cnt .

2) Sr règle généIale, Ie présid ent ct Ic lrcmicr Vice-présidcnt sont tous
deux élus parmi 1es représêntarts ries i.cnbres c::portatcurs ou parmi- Ies rcpré_
ssntarts d.es l{embrcs importa,tcurs, et 1es d.eunième et troisième Vice-présidcnt§!
parmi les reprêsentants de ltautr"e catégoriel Cettc répa,rti.tion altrerne chaque
année ca.f,éière.

3) lli 1e Pré sld.ent ni Ie Vioc-présid.ent qui fait fonction de présiclent
nra le droit d.e vote. Da,s ce cas, J.eur suppléant cxercc l-e d.roit de ÿotô
du l,iernbre r

Art j-c1ê 11

Plegt ion dq. Pré s i_dq4l:c_! d_cs_ Vice-pr6si4cnts
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A:+iclc 12

El règ1e généraIe, 1e Conseil sc réur:i'b cl-cur fois par an en scssioil
orâinaire. 11 porrt tct:ir des sessions e:cüra,ord.inaires âri1 e11 d6cicic alnsi.
Des scssions extraord.inaires sc ticrncnt aussi à Ie" d ena:rd.e itu Cornité cta6cutif,
ou de clnq i4embres I ou d- rr:l ou. plusieurs mcmbres rôurj.-.i.:;:t 200 voix atr minimrm.

Les sessions du Coneeil sont a:-iironcées au moins trcnte jours à 1r ava,:roæ, sq4fl

en cas drurgence. Les sessions ont l-iorl a,rr s1à6e d.e l tolga"risation I à moins que

1e conseil nren d.écicLc autremcnt.

ÂItic1c 13

Voix

1) Lcs Llembrcs èrport at clrr§ ont cnscmblc 1 0OO voix et les i.[embres lmpor.-

tateur€ également i ces voi,.r sont répar*ics à Lrint6rieur d.c chaquc catégoriee
oel1c àes export a,t ouîs et cell,l d.es importatculs, colllrTte ltindiquent 1es parar

A?alrxcs oi-après du présent Artic1e.

2) Chaque I'[e6bre a, comme chiffrc d-e 'oasc, cinq voixe à cond.itlon que 1e

total d.e ces voiJ. nc dépa.sse pas 150 poux chaqu.c cattgoric cLc l,lembrcs. i3li1 y
avait plw èe 30 membres exportat curs ou plus dc 30 l,lembres impo i'r; r,'i eurs , 1c

chiffre de base attribué à chague I'lcmbt:c d.c cct-lc ca,tégorle seraii r.just6c de

façon que Ie total d.cs chiffrcs d"c ba,s€ ne d.épass(, ire.i "- pou:r cbaque catégprte.

Sessioas ür',. Cons ci1
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3) les l,lembres c:.portsJeurs dnumérôs l, l rAnnexc 2 on.te outrc Ics voi:l
cor:rcspondai'rt au chiffre Cre base, le nombre clo vo i-x qui lcur es.t at-iIibu6 da,ns

Ia coLonne 2 de cette fux1exe. si rrun dcs liiembrcs exportatcurs al-*quc1s s!ap-
pl-iqlrent les diÊposi-tions du présent poragre,phe choisit d-'avoir urr contirgcnt
d.e base en vcrtu de pare,gra.phe (3) a. frl"ticle 31, Ies dispositions du présart
para6raphe cessent d"t8'tro applicables pour lui.

4) Le ,estant d.es voix d.es i;lemb:,es exportatenrs est d.ivisé cntre les
I,lembles exporta,teurs ayant un conting.cnt dê base e,ur. prorata du volurne moyerr

d-e leurs exportations respcctives de café à d.estination d.cs lÿlembrcs importateurs
pend.ant Ies quatre arnécs civilos précédcntc;.

5) Lc restant d.es vojx des l,icmbres import&tcurs cst r,éparti crl-brc euc
au prorata d.u volume moycn dc rcurs import?.tlons de calé pendd)t 1es quatre
aflnées ciÿiles pr6c§d.entcs.

6) Le Conscil répartit lcs voix au débui d.c chaque anné e caféièrc en

vertu du présetrt ArticLe et cctte répartition rcs'bc cn vigucur pcnd.eurt 1ta,nnée
8n question, gruf'dârs 1cs cas prévus âu paragraphc (?) au préscnt Àrtic]e.

1) Q*a.nd un cha,gement survient d.a,ns Ia participation à 1 r Orgrlrisa.b ior:
ou si lc droit dc vote d.lu:r }icmbrc cst suspend.u ou rétabli en vcrtu dcs Articrês
26, 42t 45t 47t 55 ou !8, l.e Conscil procèd.e à une nouvellê r6Ib.r.tiÈiê4- d.q rrôi-.:
qui obéit aux d,isposittons du présent Àrticle.

B) Aucur l,lembrc nra plus dc 40C vojJc.

9) 11 ne peut y avoir d.e fra.ction do voix.
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ArticLc 14

1) chaqr:e t'{embre d.ispôse de to*-tcs les voix quril d.éticnt ct nrcst !a^s
autorisé à 1es d.iviscr. 11 peut ccncndr,nt disposer d.iff6reffncnt d.es voiJc qui
lul sont d.omées par proouration, conformément aux d.ispositions du para4raphc
(2) du préscnt Article.

2) [out Membre cxporta,teur peu-b autoriscr tou,c a:utrc membre cxportatery
et tout liiembre importateur peut a,utoris er tout autrc ucmbre importcbcur à repré_
§enter Ees intérûts ot à exerccr soir d-roit de voto à ur:c ou plu.sieurs séanccs
tlu Conseil, La linitation pré1,"11c i:ri para.ltaphc (3) d.e L rA::t-c_.. 1: nê s rappliq,c
trlas cla.ns c e ca,s .

Articlc 15

Décisions lu Conseil

1) Le conseil prcnd toutc: scs d.écisions ct fai', toutes scs roconxnandations
à Ia maJorité répa.rtie simpre , se.uf d.isposition contrâ.irc du préscr- -,,::rc.:..,..

2) La procédurc suivantc s tappriq'o à tc;,c d.écisio, ci:c 1e consell èoit,
aux termes ale lrAccord, prend.rc à 1a" mr.jor .té répe.rtic d.cs d.eux tiers !

si 1a proposition nrobtlent pas la najorité répartic des deux ti.,rs
en raison clu votc ,:ége,tlf d !ua, deux or troj.s mcmb.r:os r -x.por Lnt eq1.s

ou dru"n, delrra ou trôis iiemb]'eB impo"tatsu,rÉ, üIlc cst, si le Conooil
en décide ai:rsi à la nrajori'l;é c]ci i.icnrbrcs préscnts ct à la, majorité
rÉps,rt ie s5-mplc des wo j:co z.omisc aÀrx voi,: dn-:-Ls'L€g 46 hcurcs.

)a

P_fqpéqare Èc vqt _c--dj+_.@!!
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b)

c)

d)

§iy à ce dcuxième scruti:r. 1a pr.oposition nrobtlent encore pasIa rnajorité répartic d,,; d.eux tiers, cn raj.son du vôte négêtif d,rülou d.eux iÎembres exportateurs ou cl tu,r ou d.etrx l{erelle est, si Le Conscil
présents c ; à 1a,.j"",*:",:,iï"iiil: :Liii*"ffiJi#î:
derns 1es 24 heures i

Si, à ce troisième scrutine Ia proposition nrobtlent toujours pa,sIa mâj@ité répartie d.es d.eux tiers en raison du vote négatif drl,lmembre exportateur ou d

comme adoptéa u 
'* I'lembrc import â+ eux 

' 
ÔlIe cst considérée

§i 1e Conseil nc remet pe"s r:ne proposition aujc voix, c11e estconsidéréc comme repousséc.

3) Les Irlembîcs s'eng'a.€pnt à accepter commc ob1i,!".,ioiros toutcs 1cs d.écisionsq'e le conseil prend. on vertu rre l rAccord. 
ÿÿÉÿvv ruù Lre(

À't'_l;l^l ô a,'

Compos itior: tl omité ExéuC cutif

1) Le comité cxécut if se compose.e huit l4embrcs c::porüateurs et de huitI'lembres imporüa"t eurs éLu
do L,Artic.r.e 17. rln ""j T:;HT:.'Enée 

caréièr€ conrormémeut ar:: disposi.tio:rc

2) Châque ffembre c1u Comité elcécut if désigne u.n rcprésentant et, sriL lcd'ésire' ur ou plusieü's srr'pplésnts. ü1 .utre, c,aquc mcmbrc peut désignee ,nou plusi eurs conseillers pour aÆcompa*lef, SOn rcpz.6scnta,t ou ses suppr.ents.
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3) Etrue pour chague année caféière par ).e ConseiL, 1e pï6sid.rnt et Ie
Vice-Présid.ent du Comité exécu'bif sont rééIig"ibles. Ni le hésid.ent r.i. l_
ÿice-Pn5sident fui fait fonc'i:,.;ir :'.c P:rcsicr,ent nta Ie droit t1c vo.ie. Êi un
reprdsenta.nt cst é1u Présid.ent o, si un yicc*président fait fonction d.e

Présid.ent, leur suppléant oneroe le d.roit d.e vote. Ân règ.1e gÉnérare, Ie pré-
sid.€nt et le Vice-Président sont tous d.eux éIus parmi 1es repr6scnta:rts d"c 1a
mÊme catégorie d.e l,iehbres pou:r ohaguc année c:rjéièrc.

4) Le Comité e!écutif Ee réünit normalement au siège d.e 1r Orga.n isati on,
'niris peut sc réunir. ailleurs.

Ariicle 17

Election du Comité kécutif

1) Les l:dembres cxport at eurs d.e 1|org.trise,tion élisent 1cs iienbres cxlorr-
tateu!6 du comité cr-écutife et 1es l,lembrcs importate,rs d,e 1rorgtaisation
Ies Mombres irnportater:rs du Comité cxésutif. Les 6lections d.e chaque ca.tégor{.e
ont 1ieu. eelon les dispositions suivaJltcs.

2) Cbaque Memb:re votc pour u.r seuL caacu.ttat I en 1ui accordant tor-Lt _..,s
'voix dont i1 d.ispose el, ver..i üo 1rÂrticlc 13. Il peut accord.er à u:i autre
cald.:idat 1es voix d,ont i1 disposcrai,'L pcr procrr-ra.tion conformément a,s dispo-
sitio!.s du pa:ragraphe (e) ac r r!,r+ictc 14.

3) Les huit cand.id.a"ts clui rccueiLlent 1e plus grand. nombre d.c vôi:( son-t
éIus 9 toutefoi§, ê.ucun canùldat ntest é1u au pr€mier toqr de sârtrt irr etil
nla pas obtenu ?5 voi:l a,u moing.
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4) Si moins de huit cand.idats sont é1us au premicr tour d.e scmti.n selon
1es dispositions du paragraefr. (3) du présent Arti.clc, d.e nôuveau;. tours de

scrutin ont lieu1 auxquels seuls partlcipent les i.;eîlbres qui ntont voté pour
ououn alcs co.ndiclats é1uÉ. A chaque nouveau tour iLe scruti-n e 1c mi:rir,nrr} de voi):
nécessaire pour âtre é1u dimii:ue sucessivemetlt de cinq ,r.ités, jusçrrà oe que
les huit c€rndide.ts soicnt éIus.

5) Un l,lembro qui n ra pe.s votô por,,r un d.ea I'lembres é1us confèrc à rtr
tll ontre eux les voix clo)lt il dispoêe, sous réserve des d.ispositlons dc6
pel€raphes (6 et 7) c1u présent Articte.

6) 0n æorrsid.ère qu\r.n l{embrc a obtcnu l-cs voi:i clui lui ont 6té donrées
).ors ale eon élection, pfus lcs voix qui. lu. orrt été confdrées plus tat{', à
o( nditiqo gr-re 1o tpte-i dcs voix ne dépasse 499 pour eucr:n lrlembrc éIu.

7) Au ccs où les voix considérécs commc obtenues par un iriembre é1u dépas-
seraisrt 499 s Les l{embrcs qui ont voté pour ce jdcmbrc é1u ou qui lui ont
confé::é leurs voix s rentendront pôur qu run ou pl.usieurs dtentre eux reti.rent
lcs voi:r qulits lui ont aooordées et Les confèrcnt ou lcs transfèrent à un
aDtre ldembre éIur d.e façon gue lcs voirc obt enues par ohaque l.{embrc éruino dépaso
sent pa.s le chlefre lirnite d.e u[ÿÿ.

Article 1B

Compétence d.u Comité kécutif

1) Le Comité ercécqtif cstïSÊs rnseble êevant Ie Conseil et travaille
selon ses aLirectives Cén6raJes.
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2) Le Conseil peut, à Ia majorité répr"rtic d.cs dcux ticrs d.cs voix,
déLéguer a:u Conrité exécutif tout ou pârtie de ses pouvolrÊ à l rexcl_usion

d.es su:it antÈrt

a) Votcr 1e br,.d.get ad.ministrâ.tif et fixer 1es ootisations, en vertu
de 1'Article 25 i
§uspend.re Ie d"roit d.e vote d. run llcmbrc, en vertu d.e l rAr+icle 45
ou d.e lrArticle tB 9

b)

o)

d)

s)

Se p3ononger sur lcs diffêrenfu, en vertu de lrArticle !B ;
!'ixer d.es conditions .i tad.hésion r en vcrtu ùe lrArtiolc 62 ,.,
néoi4er 1r exclusion d. run iiembrc tte l rorganisation, en verts
de l rArticlo 66 ;

Prendre unc décision sur la question de sournettre I tAocorcl.

à de nouvel-les négecietions, d.e 1a prorogex ou d.e Ic rési1ior,
en vcrtu de ltArtic1e 68 ;
Recorunend cr un arnenderrent aux Membres, en vertu d.c ltArtiolc 69.

f)

s)

3) Le conseil peut à tout monent, à }a majog.t6 r6partic simpJ.ee .nnulcr
les pouvolrs qutil a déIégués au Comité1

Ârticlc 19

Frocéclurc d.e vote du ConLité ké cut if

1) Cha,que l,[embre du Conité oxécutif d.isposo d.es voix qr:ri1 a obtenues en
vertu êês paragraphesl (6 ct ?) dc lrArticle 17r Lü votc par procurc,tion nres*
pê.8 admLs. Aucua lriembre du coniité }-a,écutif, n?est ar:.torisé à pp,rta,ger ses voj.Jc.

2) Lee ilécisions du comité scnt priscs à 1a même mêjorité q*e les déoisions
a.na.logues du Congei I r
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Artr-cLe 2u

âuo 11r rll aux rôulions d.u C ôns C J'1 ct du. Co (l

1) Le guorum exigé pout touto rérurion d.u ConseiL ost constitué par Ia
mê,iorité d.es l{embres, si cette mâjôrité rcpréseil te la rna,jorité répartio d.ee d.qrx
tiers d.u totaJ. d.cs voix. Sl, à l rheure fjxée pour Le d.6lart drune séanco de
6crauaJ.J,, Ie quorum ntest pas ottcint, Ie présid.ent du ConseiL pcut d.écider
d.e rctard.er dtau moins trois heures f louverture de l-a séance. Sle à l rhcurc
prévue pour Ia nouvell"e réu:rion, le quoïum nrest toujours pas e,ttcint, 1e
Présiêent peut encorc diffé::cr dtau moins trois heurcs I rouverture d"e Ia séance..
Cctte procédure peut Strc répétée jusqu?à cc que 1c quorurn soit atteint au
moment fixé pour Ic d.ébut d.e re" séa,ncc. Lcs l;lcmbrcs reprdscntés par proours,tJon
en vertu du para6raphe (2) de lrAr'ticrc 14 sont consid.érés cornme présent§.

2) Le quorurn exigé pour tcr; : ::r.rai ri1 du Clni,üé cxécutif cst constitué
par Ia. rnajorité d.es l{cmbres, si ccttc m..jorité représente La ma,jo?ité }épartie
d.es alerlx tiers arr total d.es voix.

Articlc 21

Dircctorr cxôcutif ct ônne1

1) Le Conseil nommc 1e Dirccteur exécutif sur 1r, recommardation du Comité
exécrttlf. 11 fixc lcs cond.itions dtcmploi du }irecteur exôcutif i e1les sont
comparabres à ccllcs d.es fonctiomraires homolog.ues d. rorg.enisat ions intergouvcrv
nemental,es sinileires.

2) Le Directeur exécutif est 1c chcf ùes ser"ÿices adm-i-nistrc,tlfs d.c l.Orga,--
nisation t il est rcsponsa,ble d.e l rexéoutton dês tâohe-s qui l1ti- J-no,rmbe.nt dar"s

1 raÂmilistration du présent Accord.
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3) Le Directeur exécutif n(

arrôt6 par Lc Conscil.
1e 1c pùrsoriilcl conforrndmc-,t,_-.u, :i-1ement

4) Le Directeur exécutif ct 1cs e;u:r.s fonct-onaeircs ne êoivent avoir aucun
i:rtérêt financicr ni d.a,ns l rinciirstric c.Jü j- jrc nj. d.ens lc commcrce o,r Ic trans-
porb ilu ca.fé .

5) Dang l taccomplissement dc leï.rs clevolrs, Ie Dirccteur ex6e. .L Ic
per6omel ne sollicitent ni n tacccptent d. tinstructions 

d. r:.,uc,,.I ircmbrc, iti
dlaucune autorité extérieure à 1, or6anise.tion. rrs s rabs-iicnnqrt d.e tout a,cte
incompfitib1e avec leur situatlon d.c i'onctioni:aires interrationaux et nc sont
responsables qu r envors l l Orgenlse.tion. Chcquc Iriembrc s rengage à respccter Le
caraotère ërclusivement i-nternational dcs fonctions du Dlrecteur &cécutif et du
lersoüncL et à ne pa.s chÊrchcr à Lcs influencer dens l roxéoution d,c Leur tâohe.

ArticLe 22

Le Conseil peut prcnd.rc d.cs clisposi,iiolrs pour .,.ÿrcii clos consuJ,tetions et
collaborer avcc l torg'anisation des Ne.tions unics ct rcs --rstitutions spriciar
1isées, ainsi gue dtautres orge:risL-bions int crgouvt_,. rcmentâl-es appropriées. Ccs
cllsposltions peuÿcnt comprenfu'c 1cs mcsr.:.c: fina:.;ières q.uc Ie conseil consld.èrc
opportuaes pour attcindrc 1es objûctifs cLc lt,-ccor{,. Le Conseil peut inviter ccô
organlsa.tions, ainsi que -r:;.ùcrüùo. - or6.J,_J--tioo qr.ri tra.ite de qucstiorrs ceIéii...
à envoycr d,es obscnrateuls à Ëêg tsunLons I

CqJ.fubo 1qt ion c.vec d 1 :'.ut re s oræ,n is a.t i ons
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CHÂPITRE V - PR1 LfE§ ET Ii.ÎülÏIîrIS

Artrcl.c 21

1) LrOrgurisa"tion possèùc 1a pcrsonneJité juridlque. EIle a notarlracnt Io,

cepr"cité d.e contracter, dracqrrôrlr ct dleJiéncr d'es biens immobilicrs ct mÔbilier§ t

afursl quc d.restcr cn justice.

2) Lc Stetut I Ies lri!:iaèges et les immunités d.c Irorga:risation r du lirectcur
exécutlfe d.es membres du pcrsonncl et d.es experts, r,insi gue d'es représent;r:rts

des pays ilembres pendant les séjours que 3- t exorcice de lcurs fonctions Ies amène

à effeotuer sur Ie territoirc d.u Royaume-Uni d.rl Grzuôe-Bretagn e et d" r Irlcrrrd.o du

Nord continucront à être rég'is par ltAccozd d.e siè6c conclu entre le Go.:.vcrrrcment

tlu Royaume{ni dc Grc:rd.c-3rct r.gn e ci d. t lrlrndo du llord. (ci-cprès dénommé

Gouvcrnement hôte) et 1lorgenise,tlon en dete du 28 l,lni 1969.

3) LrÀccord de siègc mcntionné a,u paragrephc (Z) du pr6pcnt articlc es'b

jndépende.nt du présend. Accord.. Toutcfois, i1 prendrr,it fin :

a) Par consentcmcnt mutucl du Gouvcraemcnt h6tc et de l rOrgrnisa.tion I

b) Dons le ca,s où 1e siège d.e 1rOrgr:risation serai.t trensférô hors

c1u territoire du Gouvcrncment h6te ; ou

c) Da;ts 1e cc.s où l rorgryiisa,tion ccssera,it d.texj.stcr.

4) Lt0rgenlsation peut conclu?c el/oc u:r ou plusieurs autres l,lembres dcs

Accord.s qui d"evront recevoir I I e,pproba,tion dr-'. Conseil , port&t §ur 1cs privilàg'es

et irnürwrltés qui pourraicnt ûtre néoessaircs pour 1c bon fonotj-orutemcnt du pxésent

Àccord.

!s iJIE Âc_E_ .e-t-ëqB4r a-t e§.
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5) Lcs Gouverncments dos pays l[embres aartres que 1e Gouverncment h6te

accordent à )- lOrganlsation iles m8mes fa.cilitds en ce qui oonccrne 1es règ1e-

mentnJions monéte,ircs ou d.e ch..nge, Le maintien d.e comptes benceircs ct 1e

tra$sfert d.e fond.s, quc ceLles qui sont accordées aux lnstitutions spdcialisées
de l rOrganisation d.es ldations Unies.
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ï
CHAPII'RE VI - FnIJJ,IC]IJ

Ârticlc 24

1) Les dépenses des d.érôgetions ar conseir,, ainsi que d.es représcntants
ar: comlté elrécutif et à tout a,*tre comit6 du conscil- ou du comtté &c6cutif I
sont à Ie chârge d.e lrEtat qr:.t i1s repr6senten*.

2) Pour couvrir 1es autres dépenses çrrentra,îne l rapplication d"u présent
Acoord.l 1es l,[embres vcrsent ulc cotisation annuc11e. Ccs cotisû.tions sont
réparties comrde il est d.it à lrr'r,rtiole 2). Toutcfols, rê conseil pcut oxiger
une rétributlon pour oertcjns seryicos.

3) L r exerciotbr fina.ncicr clc 1 t 0r&.a::isation coincid.e ."ÿcc lrarnée ce-féiè"e.

Article 25

1) Au second. semeetre dc chr,quc cxercice finrllciê1,, J-c Cônscil vote Ie
budget admi:ristra,tif éc l tOrge:risation pour lrcLcrcice fi,ncxcier suiva,nt ct
répartit Ics cotisations d.cs i{cmbrcs à oe budgct.

2) Pour chrque exercice finurcicr, Ia, cotisâtion d.e chaque Membre cst
proportionnclle e.u rapport quril g s,9 eü. momcrlt du vote d.u budget, ent1.e Ie
nombre d.ævoix d.ont 11 d.ispose et r.e noi:rbrc dc voix d.ont d.isposent tous les
l{embrcs rérmig. si toutefois I a;r.L d6but d.e 1 t cxercice f inencier pour lcquel
Ies ootisr,tions sont fiicées, 1a répartition d.es voix cntre Ies l,{embreê se
trouve changéc en vertu du paragra.phc (6) dc lrÂrticLe 13, J.e Conseil ajuste
les cotisations cn conséquence pour Çe.! exercioe. pour d.éterminer J,es cotisationse
on c1énor brc Jcs voix d.e chaqlle l[embre scns 'lenir compte de Ia. suspension

blsg!-toqp- ruq."lclàrgq

!al!c du lrudgct ct {it;b:Lo_Aliçe_ cprLlsa"tj.oas
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éventuellc du d.roit cle vote d. tur l.iqnbrc ôt èc 10, redistribution d.cs voix gui
eerrait pu en résu1tcr.

3) Le Conseil fixe fu', côntribution initiaLe d.e tout pays q*i d.evient
l,{embre de 1 t Orga^nisir,t ion après 1rcntréo cn vigucur du présent Accord. en fonction
du nombre d.es voix qui 1ui sont attriluées et d.e Ia fra,ction non 6oou1ée d.e

lrexeroicc en cours ; ma.is 1es cotisations assignées aux eutrcs l,iembres pour
lrexcrcicc en cours rcstcnt lnchargdcs.

Article 26

Verscment rlcs cotisa,tions

1) Les cotlsations a;r: bud gct administrc,tif do chaquc exeroice financicr sont
peÿabl es en monnaie librcmcnt convcrtible et sout cxig'ibJ.cs au premier jour d,ô
L l exctcice.

2) Un l{embre qui ue sfost pas ccg,itté intég?,r.Icment dc sa cotise,ti.on au
bud.get odministre"tif d.ens 1es six mois d.e son crig.ib ité pcrd.l jusqu.rau moment
où iI srcn aoquit.bc, son d.roit d.c votcr s;u Consei] et d.e votcr ou (ie feire voter
pour lui au Cor:rité exécutif. Cepcndcnt, sauf d.écision prise pe,r Le Conseil à Ler.

majorité rêpartic dcs d.cux tj.crs, cc lrenbre nrest priv6 d. r a,ucr.:l d.es autres alroits
que lui confère le présent Àccord., ni relcvé d raucune d_es obligations quc cclui_
ci lui lmpose.

3) un xlembrc d.o,.t le droit de voto cst suspcndu, cn application soit d.cs
dispositions du paragraphc (2) au présent Article, soit d.cs d.ispositlons d.es
Articles 42, 45r 47c 55 a" !8, reste néenmoins tenu d.c vcrscr sa cotisation.

?
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Articie 2?

Vcri-[!ca+.Lqr]- ÿt !ublic-qtr!!1 glq !!rnpù c.§

Le plus tût possiblo iprès J;r cIôturc de chaquc exercioc finencicr, Lo

Conseil est saisi, pour approbation ct pub).ica,tion, d rç:r état, vérifié par
expert ag::éé, d.cs recettes at d.épcnses c1e 1 t0rge.:tlsa,tion pêntldrt oet exeroice
financier.
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Dispositic:rs eénérëLles

1) Toutes les d.écisions que 1e Consei[ pnend- eu vertu d'es dispositions du

présent Chapitre sont pr'',-ses à Ia najorité répartie des deur tiers.

2) Le not tlaruruel'r ûésignel da-ns le présent Chapitrel toute périod.e êe èouze

nois établie. par 1e Conseilo Toutefois, oelir:.-oi. peut adopter des procédtæes

potz'appLiquer Ies.-dispo s'ltions du p:é sen'i; ('hapitre pend-aît une périod.e supé-

rieraee à dôuze mriÉ.

Art j.cl-e 29

Marchés soumis au contingent ement

Àur fine dU présent Accoz'd., Ie rlerché nanclial d.u café est divieé -en narchés

dea payqi llemtu'es sous contingen'l et en rrrcilés d.es pays non mêmbrê§ horÊ

co t'rt irrgent .

-\:ticle lil

s d.e base

1) Chaque Memtre exportateur a droit à u-n contingent de basel sous lésefve

des dispositions des Articles 31 et 32, Les cortingents de base sont utilisés1.

souB réserve des dispositions d.u paragra,pfre (1 i d.e ltÀrticle 35r pour La

répartition de 1a part fixe du contingen'u aflnue1, conforménent aux dispositionsr

du para4raphe (z) a"ait .Articre.

Z).. .a.u plus tard Ie 3O Septemta'e fÿB{, 1e Conseil étab}it 1es contingent s d'e

base pollll..rrte -pérlod.e de ieux a,yuées au rr:ins ave c effet à compter .du 19 octotre

1984. Av-ant l tachèvemen* de cetle pêriod.e; l.- lonseil établit, en ca,s d.e beeoin;
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les contingeuts d.e base porl: .Le r:estant de Ia tl.:r ée cle llÂccord.

3) Si Ie Coaseil nê réussit-ne,c à établir d.es contingent s de base . conf,ornément

aux di.roritions d.u raragra'rhe (2) dr,- ,rrdsent Ar+üô1e et à nnins quril nten
décide :.utremeût1 le- contin;1^ntn ront -uspendus nonobstant les distoeitions de

l rArticle 33.

4) IJ6s contin.gÊ,nrce d.e l:ase rcuvent Être rétablis à nrimporto quel mlment âprèe
1ettr ruc'ronsion aux terme$ d.u -:aragralhe (3) d.u présent Article aussitût que Ie
Consell a étab1i les contingents cle base conformément aux d.ispositions d.u para,-

graphe (2) d.u 1xésent Artiqle, pourvu qu€ §oièn'b rer4rLies }es corlditions perti-
nentes concerna:rt Les prix énonoés dans 1tArticle JJ.

5) Les d.ispositions d.u présent Ârticle sont app]-J.oab1os à I t.{.npIa aux cond.i*

tions énoncées à llÀrurexe 1.

1 ) . Les pa;rs.,.l:temtrss fig:urant à .1tArurexe 2, à l rexception du Bur urdi et tlu -.

R'rvanda, ont-.cnsemble un contingent d lexoortation corresponclant à 4r2 pour cent _

du contingent annuel g1oba1 arrêté lar le Consci] conformément arrx disnositions
de l rArtlcle Jz!.

2) lp conting'rnt mentionné au ,raragralhe (1 ) du 'rrésent Àrticle êst réparti
entre le. Itfembr es énuméré s à 1rÂrurô:(e 2 en fonction des i:ourcentages indigués
dans Ia colonae 1 d.e cette Annexe.

Irticle 31

M"gE"§_"{]?9I!atetr§,

aqËCrels j1 n t est_+eF eALr ibwi d,e contj+Âqn Lje_lAqq
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3) îout Memtno êxtJortateur figurent à I rÀnnexe 2 peut, à ntimporte queL nDment I

d.emander- au Conseil d.e lui at:b:i'ouer uu cont in,3ent .d-e i:ase. L-orsqutln cont in6ent
d.e bg.sg est attrilcué à ltun de ces Da;rs, 1e pourcentage tndlqué au pragrapfre (1 )
d.u nrésent Article est réd.uit au .rrorata.

ù Lor.crurun ra.:r{:' â)cîortat rur aühjre. à l rAccord et es-t sounis auï d.isDositions
du pré.,ent Articlc, le Conpeil a,ttrilue rm cont lngent de base à ce tr{embre et le
ro r-u'c entage inr)-igué au .reragra,:he (1 ) ctu ,rrésent Articrq es't augment6 au ororatal

5 ) Parrn-i les l,lemtrr es fig'Lrna4t sur Ia, liste d.e l tAnnexe 2; seuls cêrlx d.ont lê
contingent aanuel es'b supé3ier.rr à 100 000 saos sont sourd,B e,ux d.ispositions d.es

lLrEacl.eê Jo er J(.

6) Le 3ru'und.i et 1e Rrnnda recerz'ont chaclur Ies contlngent s d. I exportat ion
aüluelg cl-alxàs

a) Porz' Ita,urée oaféière 1gU/84 , 45O OOO sacs i
b) Pow lep a:r:lées oaféières ul-térleures, penda,nt Ia, êwée d.u présent

Accord. g {fô 000 sacs.

?) Chaque fois gue le Conseil établit,Ies contingents cle base conformément

aux. dispo sitlons du,.aragfaphe_ (a) ae ftA"ticle 10, le- oourcenLage ind.tquÉ _

dans 1e .raragra.rhe (1 ) et 1a.. q,æntlté ind.iquée à lrallnéa t) d.u paragraffru t6)
du orésent Àrticle ront révisés e-t ,reuvent ê.tre nodif16s.

8) Soui réetrve clon d.i::oor.itions d.es Ârticle.., 6 el {1, les déficits déolarés
nar req }xemtr es ê.2lorte,teure' énumérés à I rÀanoxe..2 sont répartls au -trorata de

1"urs contingont: a.nnuels, rntre crux d.es Memtnes figurant à lrJ'r:rtexe 2 caoables
d. ! eù:orter Ie rnonta,nt dee d.éficite et orêts à h faire.
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Àrticle 32

Li-::o_"Ltf p:la-arJ.qliy-e-,:-.q-t'gÀ":!ryt-

{_e-19çg!!4gigtgje;, bqse

1) Si un pays importatlur qui nté',rait rme Partie Cont:raotante ni à l tAccor4

j:rt ernat ional do 1976 sur fe Cafér 111 à ItÂoqord inte:rnationa-l d.e 1976 sur Ie

Caf,é tel que 1801086r d.evient rm I'Enlbre ôe l t0r3aui,sationl Ie Consell ajqste

lpe çont{agqnts d.e basq ré sul-tent d.e l rappfica;'cion êes dispoeltians dê 1rÂrtÈ316

3Or

27 L,eajssterlent ment ioruré au perâCraphe (1 ) du çq'éeent Ârtiqle €,sü effecrtqâ

§ad.l âi foncüion de Ia rDyenne des exportatl'on§ de cilaque rÉe$tro exprta'teur' à'

.d.eetir:artron atu paÿs Membe inrpo:rtateul concerné pend,ant Ia. pérlode 1976 à fg8qù

rott en f,onction de ta partlclpation au prorata. d,e chaque Momtre exportater:r à

le fiDyennc êes irnportations d.e ce pa.,vs I calculéo pe:Ldant 1a même périod.e.

3) Le Consell. âDr-rrlouve lsn cloruré es numériques à partlr rlesquelles est calouLéo

l.tajuetem.nJ, C'er conting-nt q d.e base ainsl- que 1es critères à appllquer afin da

metttr en o eul're le" di.no-itlons du -rré sent Artiele.

Articla 33

!i ions concernan t Le mainti

Ia susnension et le rétablissemenlj des æ ineents

1) si re Conseil ne réussit p&s à flxer res conrlitions rtécerisaj.res pot:l que

).à "contirugent ement fonct ionne en vertu d-es ârticles pertinents du !æé sen't

C\alitle et sauf déoision contraire èe sa part; les contingenls oonb"ntrelt

d.rÊtre en vlguer:r au co m]lencement' d rr:rre aInée oaJéière gi J.a rnyerure n'obile

d.e qr:uinze jo1{.s ôu prix lnd,icatif composé est é8EJ.e ou . 
inf6rleure aY pïix, 1ê

plus é1ev6 entral:ra^rrt un ajr:st ement en hausse d-es contingent s de Ia maq ge do

p,rlx établle na,r Ie Cqnseil pàu' I lamêe csféièee 1réoéèerrtat -cor:foærÉrnent

aux disposltions de 1rÀrtlcle 38.{
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2) Â npins que le ConselL nren décide a,rLlrentcnt, ]ee contingents son-b suspcndus

d.ès que ltune des conditions suir,'antes est renrplie :

a) La noyenne d.e quinze iours du !r'ix inclicatif composé reste, pendant

trente jours de merr ché consécutifs, suprlcieule de 315 pour oent ou

êavantage au prix Le plus élevé eirtralnurt I rajustement en haussê

d.es contingents de }a marge de prix on vigr:eur, pourvu que tous les

ajustements ei-r hausse au prorata tiu cont iirgent annuel g1oba1 établi
par Ie Conseil aient déjà été applirfue§ ; ou

b) La moyenne npbile d.e qutnze jorrs d.r"', pt'ix ind.ica't if, composé restel .

pend.art q,:arante-cinq joru's d.e marché oonséoutlfsr supérierrre.d.e J;!
pollt' cent ou d.ar, rtage au prix Le ph:s 6]evé entraina:rt un ajustement

en hausse des contingpnts de Ia nrarge d.e prix en viguerr e-t pourvr

que. tous 1.es a^utr es ajuÊtements en haqsse aient été appliqués à 14,

date à laqualIe la no,./enne nobile r1e quinze jor.t's atteint ce prix.

3) Si 1e' cont;Bg.n't- ront suo,;end.us conforrnénen't auï dignositionÈ du'ra:!a-
graphe (e) d.u ,æéecnt Ârt i cl e 'rend.a:rt 'rlus de douze nnis, 1e Conseil- sô réuflit

afin d. t exarnine:: et, 1", ca: 6C:,éant , cle révisrcr Ia ni,rge ou Ie' marSÊs de lrlx
fix6es conformément aux d.i-oo.itione d.e 1?Articte 38.

ù Â noins ciue Ie Consoll nren d.écide a.utrement, ler contingents sont rétabliu

oonformément aux diêpositlons du paragraphe (6) d.u présent Atrticle, si Ia nnyen::e

nnbile ile qulnze joracs d.u prix indicatif composé est égale ou ir.férielre à ur

prix ooxrespondarit au polnt médiane au€rûet*é de 315 Por:r cênt, entre 1e prix Le

pJ-us é}evé entraJn€,nt r:n ajustement en ]rausse d.es contingents et le prix 1ê plus

bas entralnanrt r-rn a.iustement en baisse üe Ia marge de prix Ia plus réceate

établie par 1e Conseil.
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5) Si Ies contingent s con'b inuent d.tÊtrê appliqrcs conformément arrx dispositions
du paragraphe (1 ) du pnésent .4r-bicIe, 1e Iirqcter.e exécutif arr8te imméd-iatement

wr contingent annuel global-. sur la l:ase de ltutirisation effeotive cle café da,ns

1qs ner chés sous contingent, ca1cu1é conformément aux eritères énoncés clans _.

llArticLe 34. ce cont in,gent est :*tribué aux Ilembres exportateurs conforrnément

aux._ d isoo sitio ns des Àrticleç 3l et 35r Â r:.o ins de dispositions contrairee üu
présent Acoord., 1es contingcnts sont fixés pour une période de quatre trimestres.

6) Lorsque sont rr-rrpJies les conditions conccrnant 1er orix mentionnés au
laragra.:;he (4) d.u rrrésent rlrticle, Ies cont ini;^pf, s .rrennent effet ausrl ra,:id.e-
me,nt quo -:rossible et, d.o tou-te nranière, au rlus -bard au corz's du trimestre
faieant suite à 1a période rendant Lague11e l-esctites cond.i*lons on'ï 6té remplies.
A moi-ns d.e d.isposi'tions oontraires du 'rrésent Âccord., los contlagents sont fixé s

pour une nériod.e de qutre trimestres. Si Ie contingent a:rnueI g1obaI et les
oontlngents trimestriel,s nront pas été arrôtés auparavant par Ie Cnnseil, 1e

Dlrectew exécutif fixe un conti4gent d.e la nrerruière incliguée âu paragfaphe (5)
d.u p,résent .article. ce cont ingent est attribué aux l,[emtres exlnrtateurs oonfor-
rÉment alrx dispositions d.es Articles 31 et 35.

?) te Conseil es't conrro qué !

a) Au corns d.u premier trimestre de l tarurée caféière si 1es contingents
continuent d.rêtre en viguerr conformément atx disFositlons d.u

pâxagraphe (1 ) au présent Article ;

b) Au..cours .dp. ':,rerrlier trime stre qui suit le rétablissement. des

contingents oonforméncnt ar:x djr':ositions du pa;nagraphe (4)
du lrésent Article.
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Le Conseil éta.blit une ou plusieurs marges de p,r'ix et passe en reÿue e'b, 1e ce,s

échéant 1 révise les contingerrts por.r La périocle {uril considère souhaitablel à

condition que oette.périod.e aarûépasse pas douze nuis à co mpter d.u prem:ier jow
èe J tannée oaféière, si le cont ingent eroent con-Uinue, ou à compter de la date à
laguelIe a lieu 1e rétablissement des contingeutsr selon le casr Sl, pend.art }e

IE ernier trines*re après çre sont .appliquées ]-es dispositions des pala€raphes (1 )

et (4) au présent Articler,1e Conseil ne réussit pa6 à établh une ou pfusierrs
ranges de orix et !e par\rj.ent pas à se mettre draccord. sr.u' Les contingents, 1es

oontingents arrêtée par Le Directeur exécutlf sont suspendus.

Ârticle 34

Continsent annuel i{lobaI

Sorrs réeerve des dispooitions de L fÂrticle ll, 1e Consell arêter à sa

dernlère aession ortlinaixê d.e l rannée caféière, r4r cont lngent arrnueI gl-oba,I

èn tenant compte notamnent des éIéments suivart s !
\--..e) Prévision d.e 1a oonsommation aruruelle d.es Memtu'es iq>ortateu:rs ;

b) Prévision d.es importat ions des pays l,lemtu'es en 1rovenanoe

d.lautres Memtrres inrtr»rtateurs et d.e pqrs non memtnes i

oJ Pnévision d,es variations d.u niveau d.es stocks dans 1es pays

],lembres importatews et d.ans les ports {banos i

A) Bespecrt des èispositions de l tÂ.rtLcle @ concerr:e.nt 1es d-éficlt s

et leur redistribution ;
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e) E:eortations d.es l,Iombres exportateu.s à d.estination d.es l[emtres

importatews e'b des pays non memtrre s pend.ant la périod.e d.e.douze

mqis qui pnécède Ie rétabLissemen'u des contingentsl lorsqutil
slagzt de rétablir les contingents en vertu au para6raphe ({) de

1rÀrtiole 3Jr

,ârt i c1e 35

Attribution des con'i ingent s annuel, s

1) Com,:t e tenu d.e 1a cléoision ,:rise en vextu, de l tÂrtlcle 34 et d.éd.uction

faite c1u volrrrnâ de café nécessaire tour ôbserÿer fe- dispositions d.e L tArtiole 3ir
}es. corrt lngent s annuel, s d.er Hemlres ex'rortateur: a).ant droit à un oonttngeat de

base roru' l rarulée caféièrê 1981/84 leur sont atf,ribués d.ans Les proportions
indiquées à l tArurexe lo

^\2) Àvee offet à comptgr" du 10 octotû.e 1984, Ies contjfigent s a^ruruels sort
attribués selon une part fixe et rure part lrar iable aux trtemtq'es exportateurs
ayarÈ èroit à rm contingent de ba.ss, compte tenu d.e Ia d.éoision trrise en

veltu d.a lr/lrticLe l{ et d.éèuotion faite itu vo}ume d.e oafé néoessaire polz'

obselver 1es èl spo sit ions de l r.Article 31. La part fixe correspond. à JO poru'

cent ,d.u oontingent annuel gl,oba), d.tment ajusté pôul' observetr les d.ispo sit lons
d.e l t Artj.cle 31 1 et e1le est,répartie entre Les l,iemtæ es eleoltateur s confor-
mément au:c,.d.ispo sitions d.e lrÀrticle 10. La part variable corresponù à l0 porr
cent ,d.u contingent annuel g1oLa1, dû.nnent ajusté porr observer 1es d.ispositions
d.e lrÂrticle 31 . Ces p'opoltions peuvent être mcdjfiées par Ie ConseLl nra;is.

Ia- part fixe ne d.oit j a,na;i s être inférier.æe à J0 poru' cent. Soue réserve des

disnosi*ions du'raragra,Iüre (3) d.u pr,ésent Article, 1a pzrrt variable est
réna.ætie entre 1e.;.-l,iombreo -pxnortateurs en fonction d.u ratoort exietant entre
Ic. stocks.. vÉrifié,. d.c cbaque lIsmtn6 ex'rortatcur et le total der stocks Grif5és
de tou," 1ce L{emtz'es eroortat er:r s a;rant des corrti.rrgents de b6se, éta.nt entenÀu
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quf.ucun trlemta'e ne reçoit une po::tion d-e Ia part variabl-e d.u contingent .supérJ.eræe
à {o pour cent d.u rrorurne totar. r1e cette part variabre à moins Ere 1o conoeil ne
fixe une l-imite d.ifférente.

3) Les stooks à pr.ndre en oonsidération ar,* fins d.u ,:résent Artrcle.sont Ies
stocks vérifiés confornrém^nt au ràglemont »ertlnent qur Ia vérifica .on d,os
stocks.

Àrticle 36

1) rmméd'i.atemeat après 1t4'ttribution d.es oontingent s annræls en vertu des
pqragaphes (l) e+ (z) d.e lr.Article 351 et sous réser'e d.es dispositlons d"e

Lr-ârtlole 31 I Ie conseil attrlbue d.es cont ingent s trimestriers à chaq,ue lltembu,e

exportatew en vue d.rassurer un courart ord.orm6 d.e oa"fé srrr 1e marché rond.ial
perdant toute La périod.e pour laguei.l-e sont fixés les cont J.ngent s e

2) A moins qrre Ie conseil nren d.ispose a*trement, ces. contingen*s.correspond.ent
normalemen* à 25 poræ oent C,u,.aontingent a.nnuel d.e chaque Memtre. !e ConseiL
peut autoriser Ia n"odification d.es contingents trimestriels d.e deux ou pLusierns
Membrês à condition gue cela-.ne nicd.ifie pas 1,e contingent g3,obal !û6\,1r.po.o Ie
trirnestre. si 1eE exrrcrtations dr,n fiemtrre nrattelgnent pas, pendant ua. tcimestre,
1e. contlngent. auq*e} il a droit Dour cÊ trimestre, lc solde inemployé est ajouté
à son contingent ,:iu. -irinro. -tr. -ulvant.

3).- Les dispositious du g'ésent Artiole sont égalenent aporicables à ra
mise en o eur,rre dêê :aragranhes (:) ot (01 d"e 1rArticle 33.

Contingents trimestriels
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ù sil en ruison cle circonstanoes excep'ü iolnelle s, tur l,remtre exportatew estine
que la limitation pr6rn,e au paragraphe (2 ) cLu pr6se,t .ârticle est d-e na;t.uoe à
por*or.à son éoôrromle rm préjudice grave, 1e ConseLl perrt, à La ùemand.e d,e ce
lfembrel p.endre les meswes appropriées aux termes de l rllrticle 56. I,e l,hmbne
intéresgé tlolt faire ra prewe al, préjuaice et fou::ni:: des garantie s ad.éqriat es
gqa.nt au. ralntion d.e La" stalilité d_es prJ.x. foutefoto, en aucui:r cas 1e Consell
n'arrtoriee un Menrlo:e à exporter p1w de 35 pour cent d.e son contingent annuel _

au colEs-du prerrier trirnestre, plus de 65 por* cent au cours des de,x.,p:.euiers
trimesfires, et plus d.e 85 pow cent êu coru,s des trots llremlers trimestres.

Ârticle j7

ustelhent dec cont ts an:ruel, s t trimestri

1) si 1a sit,ation cru narché l rexige, le conseil peut no.ifisr 1es oontirrgente
annuel s et trimestriels attribuée en vertu d.es ârtioLes 33r 35 et 36. Sous
téservo d.es illspositions d.es paragraphes (r) et (z) de t târtlcle 3) et sauf
dans les oe.s pr'évus à L r.Ârticle 31 et au paragraphe (3) Ae frlrticle Jÿ1 1es
contin6ents de ohaque liembre exfortateur sont rod.ifiés seron re nêre poroc"rrt*gu.

2) Norpbstant tes disposi-üions d.u paragraphe (i) dq Fésent Àrticl-e le Conseil
peut., §.ri1 estime que la sit,ation du mar ché lied,ge, ajuster les contiqgent strimestriers d.es.Iilembres exportateurs po,r le trimest:re en clurs et les tri-
mestres à corrrirr sa.rrs toutefois modl.fier les contingents annuelso
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rlrticle 38

l,Ie s,re s nant les pr

1) Le ConseiL ,inr:titue un systàme de Drir indLcatifs capable de forrnir un
trix indicatif quotidien comrosé.

2) a partir de ce système, Ie conseir Dcut fixer d.es nurges d.e nrix et des
d.ifférentiele pour 1esj principau:c grou,res d.e café ainst qurune nurge d.e prix
oo my:o sé s.

3) Lorsquril établit ou ajuste u1ê mar.ê cle prix a.o firs d.u présont ,rticle,
Ie conseir tient co mpte des nivearrx et d.es tendances d.ê ,n i-lc ators pæéd.orainarrtsç
of notamment de f tinfl-uence exeroée slr ces prix peJ r

Les niveaur _et 1es tende,nces de Ia consommation ot d.e Ia. prod.uction
aussl bietr que d.es stocks, d.a:rs les paÿs exportateurs et Ies
pays importateurs I

Les modifi cattons d u ei"st ène :ron6tai:re int ernational

La tend"anee de lrinflation ou de Ia cl6flation mond.la1e t

Tout autre-.factera' gui powrait Être p,r,6judiciable à Ia
réalisatlon dee objectif: énoncén dans 1e r:r,ésent "[ccord..

Le Directnr.e exé cutr.f fournlt 1.r renseignements aécessaires pow Dermettxê
au congell de prendre d"tment en con.iclélation 1es éréments susmentionnés.
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Â::t I c1e 39

.Iiutres rnô srar es d tai t ernent des cont inAen

1) si 3-e oont ir:geht enent est en vigueur, le conseil se réwrit eu rnæ
d. tinstitirer u,, rfléoâni'me dtajustement au p:r.o::ata des cont§"r:gent s en,fonction
des î'Duvements d.u prll indicatif composé1 selon qurll est g,ér,nr à lrÂrtiol,e 3gr

2) Ce systèms contient d.es d.ispositions concer.narrt les margee de ps,ixrIe nomtre d.e joru's d.e nrar ché sw lequel portent les oalouls ainsi que
Le nomtn e et Le volume des ajustemen+sr

3) Le Conseil per:t établir un s),stème d.jalustement d.es cont in€pnts en forattond'es ncuvements des prix des lrrincipar:x groulres d.e -café. ï,e congeiJ. entr.eprend.
une étud,e.. tls faiea-biIité.-d lua te1 sÿstèqre*_ Le Conseil décid.e s r11_ conrd.ent_
d raorliquer ur:-.pareiL systèhe pendant l lannée cafélère 19æ/A4 De rêmel- 1,eConneil se rraonohce. sur L ra,rlication d.run. tel système toutes 1es fois qutilétablit u1e rEfgg de ,gir indicatifs com-oosés conformément au:c d.ispoeitions
du oaragraohe (i ) d.u p:,ésent .ârticle.
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nrticle 40

JeIICITS eT SOli.ÿ-eXpCcLaï IO4S

2) Des d"iepositious spéciaLes peuvent être prises lorsque les oontingents

sont introduits dans le cor:rant dtune ar:née caféière.

3) Avant 1a fin de l rarurée caf6ière lg\liBh 1,e Conseil établit uno règ1e-

me[tation aux fins d.u présent Artic]-e en ÿre drassurer Ia mise en o eua're

de la déoLaration et d.e 1a reclistribution d.es déficits ainsà que 1l iùentifi-
oation de6 s-ous-oçéditions.

1) torsque les cont i::.gent s sont en viguelr au commencement d. trure a,nnéo

qa{éièrer chaque }lqmtre oxportateur c1éc1a:ee tout d.éficit préfli des q'ua,irtités

qu-!i1..a 1e droit d.lexporter sous c,orr-t ingent -afin de permettre d.e r edi str ibu*r
pÊndant 1a- rênr'e année caféière.1es qu"r,nt ités correspondant . aux d,éfici*s entre

log.l,lemtres" exportatetæs en mesure d.e Ies exporter et-.pr'êts à 1e. faire. -Une

quantiiê éguivalente à tout d.6ticit rron,.d.écleiré pend.ant 1e premier semestre ale

l tarmée. caféiè::e et, pa,r conséquent, non rcdistribué pend.ant La même armêe

caféière cgt ajoutée au contingent àe l rann6e suil'ant e 9t d.istribuée wrlquemert

aux l,lemta'ee qui nront pas eu cle d-éficit non déclaré.
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Àrticle 41

O-uant itég à exr:ort er sous cont inAent pa:' uï] tso upê lientre

Lorsgue deux ou rrlusieure llelrs. forment tu1 grouDè lilemlre. en veftu de
L rÂrticle 6 ou d.e l rlrticle /, 1er contin3ent e cle bese d,e ces pûJrs 9u, 1e cas
échéan*, 1r:e quantitds à e:c,:ort cr so,s contingent nar ces l.{emtees, sont ad_
dition::rés, et lcr:r totaL est co,lid.éré, ar.,* fins du présent Chapitre, conme
un contingent cle base unique ou une quantité à eryo::ter sous cont ingent r.urique.

lrti cI e 42

Respeot d.u conti. nÂen',

1) Les trlemlres e:eortateurs prennen't res mesuros vourues potæ assurer 1o
respect absolu d.o toutes les dispositions d.u pr'ésent Àooord. gui concernsnt
1e oo nt ingent ement., I1e ConseiL peut exiger cle ces MenhT es Slrils trnîetr::ônt,
outre Ies rêsurec çrrils pourraient, être amer-rés à pr eildr e d.l eu:r..même s 1 des-
mês,tres compréme::taires -pour appLiquer de façon effectlve 1e contingentement
p,révu par le pr6sent Âocordo

2) - Les Memh.es errorta,t eur s ne d.é::assent pas 1es contingents amnuels at
trimeetz'ieI. qu-i Ieræ .ont a.ttribuds.

3) si un l{emtre exT ortateur clôlasge ron contingent'rendant u:r 'brimestre d.onné,
1e Conreil récluit rm ou Dlusiêrrl des conting.nt s suivarrts de oe i[emtnre ù'r:rre
quantité é9a1,e à 110 Dour cent c1u déDassement.

ù si u:r l{embre ercDort at eur d.épasse rme deuxième fois son contingent trLmes-
trielr 1e Conscil trx'ocèdo à Ia même réduc"ù ion que oelle gui est prévue au ia...
paragraphe (3) d.u pr'6sent rlr-Lic1e.
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6) Les réductions de cont ingent préÿues a.ux paragrapùres (3)r (+) et (:) au

réEent Àrticte sont consid.ér6os co mr,re êes d.éficits aux fins au pa.ragraphe (1 )

d.e 1 tlrtlclo 4O.

1) Le Conseil apptlcJue 1es dispositions èes paragrap,tres (1 ) à (5) èu présent

ArtlcLe atrssittt qutil est an posscssion des renseignementg néoessairoer

Ârticle 43

Certif,ioats d t or isine et autres forrnrles de certificats

1) Tout 1e caf6 exr:orté.pcr un.. Memtrre est acco mpagtré dtrm certif;icat d-lorlgine

va.lide. Les certificats d.roqigine sont délirrrés r. conformément au règlemen{ -.

rertinent du Consell, _Dêr L rorgenisme qualifié que oe llemtre a choisi et que

L t0rganisation a a.':'.rouvé.

2) Si Ie^ conting.nt' ont -ris. effetr toub lc oafé réexnorté nar un ilemtre

est accom''agné drun certificat d.e réexrortation rralid.e. Les certifioats de

réexportation sont dé1iwésr cônforrÉment au règLemont pertlnent d.u conselll
par un organlsme qr:a,lifié choiei !a.r ss I\Tgmbr e 9t ai>prouvé par ).'0rganisationt

et attestcnt que Ie café en question a étd lmporté en application des disposi-
tions du pnésent Aooord.

5) Si un !tremtno exDortatew d.élasse wre tro,isièue fols ou plus aourrcnt enooîe

son con'bingent trimesiriel, le Conoeil a::olique 1a réduction prêrnre au para€!.aD.ho

(J) d.u ,:résont .[rticle et rueDend lns droits de rote du ]demtre intéressé jusqurà

oe qutil ai.t décidé.rri1 y a liou àrexclrre co ilemtrre êe l r0rganisation, con-

formément aux disoositiohs de lrArticle 65.
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3) Le règlement mentionné dans le pIésent Article contient des tiispositions
permettant de l rappliguer aur. groules d.e lIemtæes irpqrtEteuls forna.nt wre
ur::ion d.o rurriè:: a.

ù Le Conseil peqt adopter un rèülenent concerneu-rt l timpressionl la,yaLid.ation,
1a d.élirrrance et ttr:tilisation d.es certificats,, e.L prenflre les mesrres néoqsaa^ires
pour d.élivrer- des timbres .pour L rgxoortatlon d.e café contre Le vet,eement d;r:rr -
rontant à fixer na:' lq conaeil. L rapposition-d.e ces timtnes sur les certiflcats
d rorig'ine. :eut. être l ruu <les ,,,o.',:.ens ryrescllts lorr.x lee 

'a1Ld.er.. 
Le consell peut-

nrencire des dispositions anaJ.o gues pour r,ralider d. tautres fornn:J. es de cel'ti{iloate
et dérL,rer drautre' sortes d.e trmba'es d. r exportation, à dee cond.itions à
dét errnlner.

5) chaq'e l'Iem'ore co mnunique à l ro,ganisation Ie nom d.e l ror6a.rismê gouver-
nemental. ou non gouvernementa,L quril a d6slgrré pow remplir l-es fonct ions
prévues ar-r:c paraeraphes (1 ) et (2) au présont Ar-bic1e. L r0::gani*sation atrx
trEouve rpmnément un organisme rron gouvernemental après avoir eu 1q, lx,eure I
forrnie par Le ldernl* e int6ressé, que cet orga:risrne est en mesuro d.rassumer3

conformément aux règrenents étaT;1is en vertu clu pr6sent Aooord, res lesponsaF
bilités çui incombent s.u Memtre, et Er,rr est disposé à 1e fa:ire. Le consell
peut à tout moment ôécla,rar par wre d.éoision nrtiv6eT quril ne peut plus
aocepter un. organisme nqn puvernementq'r partioulier. Le Consell gene solt
tllrectement, soit par L tlntermécLiai]"e d.run organisrae npnd-iaL {e réputation
lnte::nationa,te 1 1es mesures nécessai-res pow Être à mêr.re d.e s tassrryer à tout
instant que 1es d.iverses fornnires se certiflcats sont cldlivrêes et uttrisées
corr"êctement+ et de vérlfier 1es quantités c1e caf6 qul ont été oxportées par
chaque l,Iemta'e.
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6) Un orga,a.iÉme non gouvernemental, approuvé co mme service êe certifLcation
selon l-es dispositions d.u para6raphe (!) d.u présent 4rticle consefile les
registres tles oertif,icats d,éIir,æés, ainsi quo 1es pièces srr lèsqueLJ.es est
fond.ée i.er:r' d.éIilaa:rcol pend.an't u:re périod.e d.e quatr o armées au npinso

Avan'b d.lBtro approuvé comrne service de certiftcatLon seLon !.es d.ispositions
du para$aphe (! ) d.u p:résent Article, un organJ.sme non pqvernementaf.-.d.oit

aocêptqr. de teniz: lesd.its registres à 1s, d.isposi'bion d.e l l0rgarrlsation aurc

fins d. ?inspection.

1)- 5i Ie cont ingent ement est êrr vigusu:' r les Membres lnt erd.is ent, sous !ésêrvê
des cLi^::ositions de lrAlticle 44 el. c1e eelLes cles oa.:rag:raphes (t ) et.-(e) ae

1!Àrticle 45, l rinrportation de toute e:c.rédition cle café qui ntest pas-

aocompagnée drun ccrtiflcat vaLid.e, établi selon la fornnüe ap::roplée
et délivré<rconfor[Émerrt au règlemÊnt ado,rté onr le Conseil.

9) Ind-épend.arnrnent 4es clispositions clu paragraphe (5) d"e LtArtlcle 2 et

cles paragraphes (e) et ('[) èu présent ârticIe1 Ie Consei]. leut d.emand.er âln(

llemtres dlapplifrer les dispositions de ces paragraphes lorsquo les
contingents ne sont pas en vigueur.

fo) - Lq Conseil .adopte uri rèBlem*rt conoêrhant l tincidenoe du oon'tingentement

ou.de 1laju.stement cles contingent s srr les contrats passé6 avant que les oontirr
gents ntaient été 6ta'b1is ou ajustés.

B) De petites guantitês ôe ca.fé, sous Ia forme que 1e Conseil porrra
d.6t er nr.iner, ou 1e café d.estiné à être consomrflé d.irectement à bord. âes

navir"6s r d.es avions ou d-e tous autres npJrens d.e transport internationaux;

ne sont pas souo:isos aux d.ispositions d.es para8ra!üreg (t) et (e) èu pr'ésent

ÀrticLe.
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nrticle {{

1) Âinst que r'e prévoient les disposition= d. t,!rti cra 2gr les æc_oortations
d.e- oaf6 à êestination de pa.ys.qui ne participent pas au pt,ésetrt .A,ccord ne-.sont.pas in:putées sit 1es-. coniingents. Le Conseil neqt établir un :règlement- concer_nant notamment Ia nranièro d reffectuer et de rurveiller ces éoüranges, d.e-.trai*erIe-détournensnt et. La réexoorta.tion vers des pays l,temtü, es d.u café d.estiné ,à-des paÿs non Mgmtr.ss, ef,-1es senctions à ap,:liquer éventuellefient, ainsi .queIes d.o cument e nécessaires polu ac co îroa,g:ler les ex_rortations à d.esLinationdes ocüs Memtz'es aussi bien Çuê ries pays 11on mcnü,es.

2) Les exportations de caf6 en grain corome natière preraière à transformerlnd'ustriellement à des fins autres que Ia consommation humaine co n,neboisson ou comme aliment no sont pas imputées sur les cont ingents à cond-ittonque Le l{emta. e expor+ateur intéressé trx,ouve à Ia sa,cisfaction d.u Conseilquo ce cafd on Sain aura effectivement cet usa6e r

3) Le ConseiL peut, à Ia d.enrande d.ru:r I,lembne exportatetæ, déoide3 qus
les-.expor*at ione d.e ca,f6 effectuées par ce Memt*e à des fins huroa"nitaires
o1l non co mme? ciales ne sont pas imputables sur son cont ing,ent.

Eæof t.aif qns--irprg_c!f 
f .t..gf -_nj.
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Article 45

Rè ementat ion iles i tations

1) Poru' enrpêcher des lays ,on ."rnto"" d;"r6."rrte, Ieurs exportations audétrim+nt Ces llpmbres exrortateurs, chaque }ïemtrr c 1ir:ritqs ]orsque 1e
conting.nlement est en viguetr, ses inoortations an,'uerree de café en
D?ovenarlcê d" pai/s non membres gui ne. _t,arti ctpalent pa.s à l rAccofd
internatlonal cle 1ÿ68 srr, Ie café, à une qruntité. éga1e à la nnyeiuE
annuell e de ses importations de café en Drovenancê de pa;rg roî ntemttreg,
soit de l tannée cirrila i 971 à trarurée oivile 1974 lnclusivement y soittle l tann6e cirrile 1972 à l rannée civile 1ÿl{. inclusivement. Sl ryl paÿs
non memtc e d.evient partie à lrAocordl la linite fixée porr qba,que Memhre
au titre d.e Ia lirnitation arrnuelLe d.e café en provenaù.ce do payg non. membreseqt ajustée en conséquerrceo La. li.,ntt e ajustée est applicahle à coalpter d.e
L rarurée caféière suiva,nte.

2) Lorsque 1e contingentement est en viguerr, 1es Memtnes limi.tent égarement
lern's Lmportations arurue1les, d.e cefé el1 provenance cle chaque paÿs 191 1l,"*1ou
Sut etalt Partie Contracôa.rrte à l rÂcoord international de 1g76 sur l-e Cafér
o.u à l?Accord -.international d-e 1g76 slr 1e Ca"fé tel que prorogé, à 166
quant t*é {ui ne. d.épasse pas urx- oertain powcen*age d.e 1a rncyeane d.es Lqror-*iliî" annuell.es en- proÎerrance-.rle ce pays-non membe pendant res anaées caféières
1976/77 à 1981 /BZ. perrdant .lrannée caféière 19æ/84, ce por:rcenta€e sera d.e 70Dour cent et »endant 1es a.nné es caféières 19g4/85 à l gg)/Bgt ce lolæcentagê.
correslondra au raDlort qui eriste entre la .rart fixe et Ie contlagent atuuelglotal en vertu d.u naragra,:he (z) ae t,articlé 35.
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3) Le Conseil révise tes ]inritations
plication d.es dispositio
fin de 1 rannée -caféière
plus récentes qu.e ceLfes

çta.u*itatives entratnées pêr I ra.trr_

ns du para€raphe (t) O.u présent Àrticle avent Ia
19.*/84 en t enant compte cl ra.nnées de référenoo
Srri sont indiquées d-rns leùtt paragraph€.

4) Les-obligations définies ar:x paragraphu" poé"ea"rrt. au peen*ot ertlcfe
::::l:"::*- 

sans .nré jud ice des o T:liga.tions contraires, bilarérales oun,ur! rrareralesl .. que 1ss Llemtres importatÈurs orrt contractées à l. régertr dspêys non memtres a\r"ànt I r entfde en viguer.æ d.u prtisent Accord, à conciitiongue tout l4ombre inn:ortateu:: quj. a. contracté ces obliga.tiong contraixes srenaoquttte de nranière à atténuer Ie 11us possible le conflit qui Les oploseaux obrLga'tions définies aux paragraphes précéd.ents. ce l.{embre prend. ausslt'tque possible d'es mes*es pour concilier ces obliSations et 1es dispositionsd'es paragraphes (t ) et (e) d'u pr'ésent Artic,e et expos e en *étail au consei'La nature d.e ces obligations et 1ee mesr.u.es guril a prises porn: att énuerIe conflit ou Le faire d.isparaftre.

5) Sl.,n Memtu.e irrportat e,r ne se cor:forme pas arlrc dispositions d-u p.ésentârtiolel 1e Conseil peut suspendre et son droit d.e \ôter au ConseiL et sondroit de voter ou d.e faire voter pour 1ul au Conrité exéoutif.
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CI{APTTRE VIfI - ALIIRI]S DISPoSITI0I\5 xC0N01,{IQUES

Article 46

l[esures relatives au café transformé

1) Les.lUembres reconnaissent que les paÿs en voie d"e d.éveloppemerft on{i

besoin d I él"arg'ir" Ies bases 4e ler,u' économier notamment par }t5*ndurbriar-

lisation et l rexportation dtarticles manufactlrés I ÿ comprie ta trans-
formation ùu oaf,é et I toçortation d.u ca^fé tra;rsformér

2) A oe proposr les Memtrres évit ent d.e trx'erdre d.es mesures gouveÈ'neB

mentaLes qui poimaient d.ésorganiser 1e secteur câ.féier ùrautres Memtæes.

3) --St ul l4embr e consid.ère que les. d-ispositions du paragra,phe (Z) au "

Frêsent Àrtlcle ne sont pas observéesr- iI engage d.es consultations aveo

J.es 4utrea Memhes, intéressés1 en :i erant., dûment compt g des dispoeltions
d.e IrArtiole 57. Les Mecrbres intéressés s lefforcent il t a,rr:iver à un-règIe-
ment anriable sur une base hilatérate. Si-ces: consultations ne permett e4t

pas tl raniver-à une entente satisfaùààate pour 1êE parties en cause, l lttna

ou ltautre des parties peut sa.isir le Conseil d.e l raffa;ire, corrforrÉment

aux disr:ositions de 1r.û.rticle !8.

ù Aucùne d.isposition du présent Accord ne portera atteinte au dro it d.e

tout Memls'e d.e prendre Iês mesrz es nécessai-l'ec por:r em1Écher que Ie

aeotêur oa.féier de son écononie ne soit d.ésorganisé par dos irîpoctations d+

oafé tra,os for mé r ou porù redresser 1a situation le oa,s éctr6a.{t.



a

)

2) Â oette fin, Le Ibnê. d.e !ùopaeFider çri est
dont font partie tous res r,i"rp"" exportatqr:rg, *iÏ:"Ï.ffii.îrfîï

3) Le- Conrité aplrouve §es pronâs statuts pax ule majorité des d.eux

.Art i c1e 47

1) Les Membures st..
nanières possibles.

gagent à encourager 1r consonmation d.e café d,e toutes 1es

tiers des voix au-prus *artl re 31 .r-s 19g4.- routes les d.écisi-ons du
Cord.té sont prLses à 1a najorité des ,....,o tiens des voixn

4) Le Comit6 déter m:i-ne d.ans ses statuts. i.c n'yens,d_e lnêter aseistance
arrJ( Mêmtû'es exlortat,eurs ên \rue d.1 stinuLer 1o,. .on"omrr-+ion intérisure.

5)- te Conrité Drévoit éç,Iemenl d.a,ns ses statuts dês ,<nsultatiors sur
les act ivités cle oropaga,nd.e envisag6es avec 1es ôrga.nismer, i.yr1* s,üs 6411s
les paÿs Memtres irport at elr B concernéso

6) Le Comit6 peut d,enrand-er au-x Memlnes ex-oortat er:r s d. r acçuitter une

oontribution obligatoire. D tautres Membres peuvent éç.1ement participer
au financement d.u Frbnils à d.es cond.j.tions qui d.o ivent être approuvées par
1e Comité.

1) Les ressouoces du lrond.s sont seulement uti-l-isées por:r financer d.es

catrtpa€nes iLe poropagarLd-e 1 por.r panainer d.es rechenches et d.es étr:d.es

aJ|-ant trait à 1a consomnertion 4e ca.fé et porn sulrvu:.ir 6.»r. ûê!>ensoa

aÀministratives a,fférentes à lt exécution de ces a,ctivités.

ft

Pro passaèg
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8) La contribution mentiomée au pâra€raphe (6) du présent .Article _est
pa6rable en d.ollars des Etats-Unis et.déposée d.ans u:.r compte spéciaI qui
est à Ia d.isposition du comité e'i dénommé compte clu Fond.s d.e p'opagande.

9) -La contributic: etablie par le-.comité est payab}e à des ooaditione
qui sont fixées à cet-;c firu nes sanêtions. pour non ppisment des
con*ributions sont anoliquées d.e 1a nunière su-il.ant e :

a) li rm Memtre n t effectue pas le Daiement de so contributior
:re,,carrt u-e oériode eupéri er.n'e à trois nois, ses d.roits de a"ote au condté
sont suspqndus auto rat iquement I

l) Si Ie paiement de la contribution reste en suspena pendant., sjx nois,
J-e prys memtre intéressé perd. également ses droits ùe ræte au con:.té
exécutif et au Conseil i

c) §i le règlement de la contribution reste en suspens pend.ant prr:s tle
six rois, i1 est laissé au pa.ys. membre intéressé u.ne périod.e
supplémerüai-re d.e quarant e-ci4q jor:rs poru rég1en Ie paiement en
arrièré. Si 1a contribution arest toujours pas rég1ée à Ia fi.n d.e

cette périor,'.6 suppiémentaire. Ie Direc.i;eln, exécutif retient Ies
timbnes- d. r expoz:tation corresponda,nt à Ia quartité de oa^fé. pour
laquelIe la contribution est d.ue et en informe irnmédiaten:ent Le
pays l{emtr:s- intéressé, Le DirectErz' exécutif porte le cas. à. 1a
coru:uissancq d"u ConÉté exé cutif qtui peut rnd-ifier ou an:rue].er
1s, mes._rrre sui. a été prise. Le Direoter:r exéoutif Libère les
timtres en {ueetion aussitôt que 1e .Daiement apçropnié est
effectué.
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10) .- Le Conriié an'rrouve tou. 1es olans et ryro€rammes de nrolaga,qd.e au
noins six nrcis arrent la date cte lcur mise à exécution. Si cela nraÿait
r:as 1ieu, 1o. fonds non en6a,gés seraient rend.us ar:.( nays Memh'es, sauf
décision contraire d.u Co mité.

11) te Dlrecteur o<écutif est l-e Présid^nt du Comité et présente d.es

xapporte pérlod.iques au Conseil sur les ê,ctivités relevant d.e Ia
Fro pa,garrde .

Artic3.e {B

E ina4.1tr94_496 obg! aqlsg

1) Les Memtres reconr:aissent qutil est de la plus haute lrynrtance d.e

réa.1i.ser, dans 1es meilleurs d.é1a,is 1e plus grand d,éveloppement posstbte
tle Ia consoDû,ation d.u café1 notarnroent par 11éL[irt${i{fâJr,tllogre ssive ùe

tott obstacle qui pourrait entrsver ce d.éveloppenrent.

2) Les l{emtu.es -recon:ai:rsent que certaines - meswes-.actuellerent en

vigtteur ootmeient, d.ans.,dee nronortions plus ou noins gra.nôee, enf,raver
1. faugmentat ion de 1l consomnntion d.u café, en perticulier :

a) CertÈius régims. d.'imoortation ap.:licables au oafé, y oompr is
Les tarifs préférentiels ou autres, 1es conting€nts, 1ee

op6rations tles nnnopoles gsuvexnernêntaux ou d.es organismea

officiels d. rachat et ê,utres règ1es ad.m:ir:;istratives 6u pr'atiquee

co mmer ciales ;

b) Certains rég'imes d. t exportation en ce qrri concerne Ies subventions
d.lrectes ou j-ridir ect e s et autres règIes a.d-ministrotives ou

FratiE:es conmer cieles .

o) Certa,ines conèitions intârieures d-e co mnrer ciali eat ion et ùisposltioas
internes de caractère téSsIa*jJ et a.druirristratit qtÈ loumaieût af,fo(
ter la consomn:ation.
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3) Corpte tenu d.es objeotlfs mentionnés ci-.dessus et rles ôispoeitions du
oa.r.agraphe (4) au présent Article, 1es l,,iemtnes s refforcent de -Dor!'suivre 1a
réduction tles tarifs sur le café ou de prendre d.rautres mesures pou él,lmiïler
Ies obstaoles à l taugmentation d,e la consormatio[.

4) En consid.ération d.e leur intérêt comraui, les Membres s rengaggnt à
rechercher 1es noyens par lesquels les obstaolos au d.éveloppernent d.u

comîêrce et de Ia oonsormation mentionnés au para€raphe (e) au présent
Artiole powralent Ètre g'ogressJ.vement réêrrtts et éventrællement I êans
1a mesure du possible, éIlnÉnésl ou par lesquelg lorrs effet s porr:ra-iEnt
âù:e substantlel]ement d.lnrinués.

5) Err 6garat aux enga8emant s contraotés aq:. termes d.u pa::aeraphe (4) au
présent Artiqlq, les-.Memtree iuforment. chaqræ arnée 1e Consell d.e toutes
1es mesures qutl.Ls ont prises en vue de donr:or gulte aux dispositions do
cet Artlole.

7) Pow att eindre 1es objgctifs vlsés d.a,ns 1e présent Article, Ie Consell
leut faire des recom'nand.ations ar:x ltemtres qui lui fon-t ra,r?ort aussitôt que
possible sur 1es nesures qutils ont prises en vue d.e mettre en oeurrre 1es
reoonunandations en questionr

Àrticle {l

I,Ié]. set succéd.a:rés

1) Les ltlembres ne nu:intiennent e, vigrrerr ar:cune règlementatf,o[ qri exis€rait
que dlautres produits soient rn6la:rgés, traités ou utilisds aveo ilu oafé I en vue
de Letn vent e dans 1e conmer ce sous I rappelation de cafér

6) Le Dlrecterl' océcutif. préoare pér.iod.iquement une étrrd.e d.es obetacles
à l taugoentetion de ra consomnation, eui est 

'aggée en r e''re pa,. le conseil.



Les l[emta.es s reffo:rcent d.rinterùire 1o, publicité et 1a ventel sous Ie nom
de café I d-e prod.uits contenant roins d.e lréqulvarent de 90 pour cent de
café vert comme n:tière premi.ère rle baser

2) Le Conseil peuü d emand.er à un pays irlemlre tte prendre 1es mesrr.es

nécessaires pour assl, er re respect d.es d.ispositions du pr'ésent .0rtlc1e.

3) Le Dj.rect er:r exécutif soumet périoC.icjrernent au Conseil un rappo:rt
s', 1a ra',ière d.ont eont observées les d.ispositions d.u pnésent Artiole,

2) Le Conseil- étabIlt, à 1a m.jorité :.épartie d.es d.eux tierel des
pû'océd.tltêB en rnre de coord.onner les pclitiques d.e p'od.uction meationnéeg
au para6rapfue (1 ) du présent ârtic1e. Ces procédures peuvent comprendre
Ies méàüïes àppropa'iées do d.iversification, ou d. I enoo reagement à la
d.iversif,ioationl ainsi que les noyens selon lesquels les Momboces peuvent
obteni:: une assistanoe techrrigue aussi bien que fiua:rcière.

3) Le Conseil peut fixer urre contribution à payer par,Ies Memtc,es

exlnrtatçur:s e:b destinée à permettre à l r0rganisation d reffectuer Ies
étud.es teclinlqueè appropriées en rnre dreider les Membres exportaterrs à
prendre i.es rneslres. nécesserires porq_ applique:: une politiqæ d.e pæod.uo-

*ion a-d.é qr:at e. Cette contribution nrest pas supérieure à 2 oents EU pâr
eac e*rorté à d.estination d,^s pê-ys llembree imSnrtateæs et est payable en
ronnaLe conve.rtibl,e.

.rlr'ûr.cle )U

Politique de Prorluction

1) Poræ penmettre d ratteindre plus aisément lrobjectif expoed au par6,-
graphe (1 ) d.e l,Artic1e $renrier, 1es ltremtres ex.ærtateru,g s r engagent à
adopt er et à mettre en oeuvre une nolitique de p,od.uction.
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.Artic1e 51

Politicrue relat ive aur. stocks

1) En v,e o'e conpléte:: res dispositions du chapitre vrr et d.e lr.ârtlcle Jo3
Ie Conseil .arrête, à 1a re,jorité :répartie d.es deux ti,o:s, 1a politiE:e à
suivrê à L tégard. êes stocks de café dans Les pays Liemtres prod.ucteu,s.

Z)-. Le Conseil pread les mêsures nécessaires.porr Vaütgüet:,oll@dua,al@c1
confor_m§msp! apx dtsppsitions d.e ltArticle.35r 1e vo lume des etocks de
caf6 gge Lee Membres exportateurs d.étienaent i.ndiviiluerl ement. Lee l{emtres
intéressés faoilitent cette eaquête annuelle.

3) Lee üembres plod.uct eur s siassurent quril existe dans leurs pays
reepectife ales nDyèns d t entrelosagê suf.f,isants pour enur4psinêr convena_
blement 1es stocks ile café.

ù Le Conseil entrepretd une étud.e sur 1a. possi.bilit§ 4roi4u, à atteindre
les objectifs d.u présent Accord par ,.rn anangement concernanrt un stock
international.o

ArtioLe 52

1) Lrorganlsation reste en liaison étroite avec lee o:rganisations non
goweruementaleF approririées s po ccupa:rt d.u comr.)exce internatlonal du ca"fé
et aveo 1es e:çerts en matière de café.

2) Les Mentæes règ1ent. l iaction q.ulils aasru,ent tla.nq le caclre d.u pr,ésent
Accord. d.e .n'anière à resrecter leq structures. d.e 1a._ profession et à évit er
1es nrat iques d.e vento dis crimin'-toires ^ Da.ns l rexercioe de ces aotivrtés,
ils s'efforcent de t enili üment compte des intérÊts }égitimes de 1a orofession.

Co :.]a"lgrè!f o.Ir _qve c f q pr o f es s iol
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Article §f

I&halran

1) L t0rganisation sert d.e centre pour rassembler, échan6er et publier r

a) -Des renseigaemen-ts statistiqrires. sur la .:roduction, 1es prix, Ies
exoortations et les lmportations, r-a distribution et 1a co,,§or']-
ration du café d.ans Ie rcnd è i

b) Dans Ia mesure où elle 1e juge anr:r,onrié, des renseignements
techniques sur 1a cultwel i.e traitement et r-rutilisation du café.

2) Le couseil peut d.emand er aux Iuembres de 1ui d.onner, en natière d.e café,
les renseignercnts quril juge técessaires à son activité, notamment des
:rapports statis*iques périod.iques srr. ra p'od.uotion, 1es tend.ances de La
production, Ies exportations et Les importations; 1a d.istributlonl La
consomrnatio4l Les stooks, les p'ix et.lrimlosition, ma;is i1 ne renê pub].ic
aucun renseignement qui permettra:it d.rid.entifier les opératione d-rin*iÿidu§
ou d.e firmee qui trx'od.uisent 1 trattent ou écoul-ent d,u caf,é. Les Membres commp
nlq,ent sous wre forme aussi détaiIlée et précise Ere possible 1es renseL.
gnements d enu,rrd.és"

3) Si un !{emtre ne dor,ne pas ou a peine à d.onner dans u.n rléIai nornai les
rensei6nements, slatistiEres ou a.utrêsr- cLont l-e ConseiL a besoin pour, Ia
lonræ marche d.e l.l0rgaoisation, le Corrseil peu! exiger du l,lemtre en question
gutil exp).igue les raisons d.e ce n:anq"uement. SriI constate quril faut for-u,nin.-
à ce 6gard. une aide t echlique, 1e conseir re-ut prendre 1es meswes nécessaires.
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tn ù ûn co mr:lément des. d.irnositions prévues au nara6ra-.rhe (3) au rrésent
Articrel Ie D ir ect or.;r exécutif peut, a.:rès avoir donné lc p::éavis nécessaire
et à gpils que 1c Conslcil nren d.écid.e,a.utrement, suslendre 1a d.éIivl,ance des
timtnes ou arrtres autorisatione d. rexporter équival-enteg, conformément aux
dispositions d.e L rÂltlole 43.

Article ){

Eturles

1) Le conseiL peut favori ser d.es étd.es sur les oond.itlons éconorniques d.e

1a p'od.uction et d.e Ia d:istribution d.u oafé 1 l rincld.enoe êes mesrues p.ises
pa,! les gouvernements dans les pays producteurs of d"ans Les payq congommatewe
sw. - ra .Froductlon et . Ia oonsonunation d.u oafé i la possibllité draceôÊf::e 1a
oônsomtratign dU oa^fé, d,ans ses naagee tlad.itlonnels et éventusltement par tle
rîouveauJc uBagEs ;-1es effets de L tapplication d.u pr:6sont Acco:rd s1l} 1es paJrs

lgotlqcteus- et conso rnlat era. s d,e café, en oe q"ui concernê notamment 1er:re termes
de I téchange.

2) L'tOrpnisation peut étuiLier, 1-3 possibilité d'établir d.es norr,res
minlmales pora ]es exoortations de café des l[ambres producter:rs.



t')

Article )J

J) -.Un llond.s spécial ost 6tab1i pour permettre - à l rOrgan.isation d.e Io:endr e
et d.e financer 1es mesures supl:1émentaires rrécessaires poup â,salre:: La mise
en oeu!'rê das diepositions d.u présent Âccord. relatiræs à son fonctionnenænt
et en particulier à la vérification des stocrcs prévue dans Ie paragaphe (2)
cle l rArticle 11 .

2) Les versements au Fond.s ont lieu sous formg d.e contributions payables par
1es MemtE es exportat ews au prorata d,e leurs exportations à destination des
Membnes irrportateurs.

3) Le Directeru' exécuü if, pésente, au roment où iI soumet Ie brrd.get

aùd.nistratif mentionné à ltArticle 2§1 rur plan d.es activités à financer
par 1e Ibnd.s aveo Ie budget correspond.ant qrri est apFrouvé par 1es Membres

expor*ateurs à 1a majorité d.es deux tiors des vo ixr

ù L,a contribution à ver ser par chaque ]iiembre exrrcrtater.ar est carourée
strr Ia base du brrr{get du trbnd.s spécia1, est payable ên d.o11a.rs d.es

Dtats-unis et est exigible à 1a même dat e que 1es cotisations au bud.get

administratif.

5) Le lbnds est géré et ad,ministr.é par un Comité..composé des ldembnes

expertatern's ilu comité exécutif avec la coopératicn d.u Direoterr exéeutif,
et..ses conptes font 1lobjet d.fune vérificatioir annræI1e par expsrt agréé
ainsi gue le prévoient lee disnositions d.e liArticle 2? po,r' Les oomptes
d.e 1 t0rganisatlou.

Ibnd.s spécial
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6) Les contributions fixêe" conformément aux disoositions du paragrapùre (4)

d.u nrésent Ârticle sont.-rayabIes.a,r:x conditiovrs dtablies par le Comité "à .

cette fin. Des sa-notionp lour non Dr,i ement c1e: contributione sort appli$réee

de Ia ma,n-ière s rri'trant e I

a) Si un pays l{embre nreffectue pas le pa;iement de sa contribution

1:endant rrne périod.e supérieune à trois ,rpls, ses tiroits de vote

au Comité sont suspenêus aut o r,bt iquement i

b) Si le paiement de 1a contribution reÉte en suspens penda.nt six nntel

J.e pays l,lembre Lnté::e6sé perd é6a1ement sês droit 6 da vote au

Comité exécutif et au Consell I

o) Si Ia contribution ntest pas versée pendant plus d.e six nois; iI
est laissé aq paÿs ldemtre lnt6ressê 1üre périod.e supplémêntajre dê

quarant e-cing-. jorrs por.n rég:Iex 1e palement en .ërroièré.. sl 1â

çontribtrtion nlest toujolrÉ pas rég1ée à la fin de oette.période

supplémentai.re r le- Directeur exé cr{t if retient 1es timtree - .

d. t exportatton corresrondânt. à Ia quaut lté d.e café pour laquelle
la contribution est due et en informe imméd.iatement J.e pa,ys Memtre

intéressé.. Le }irect etu' exécutif pôÏte le-.oas à la coaaa-issance

du Comité exécutif Çui peut npdifier ou a.lü rô1er 1a nesttre g*i a

ét6 prise. Le Directer.u' elcécu[if ]-ibère Les timtres en question

aussitôt que Ie paiement nécessaire cst effectué.



1) Le Conseil peut, à 1a majorité répartie des d.eux tiersl êispenser un
llemtre d r,ne .ob1i6,atJ.o,' en ra:ison d.e circonstanoes exceptioru:eLles ou
oqitiques, dlun cas d.e force majeurg, d.e d"ispositions constitutionaerres ou
drobligations int ernatio nal e s résultant d.e La, charte d.es Nations unies
touchant des territoLres ad.nrinistr:és sous Ie régime de tuteLle.

2 ) -. L,orsquril accord.e wre d.ispe,se ,à ua trIemtu:e r Ie Consell lnd.ique erali-
citement- sous quelles . :rndalités, à quelles conditions et pow combien d.e temps
1e Membre intéregsé est d.is::ensé d.e cette otl-lgation.

3) sauf décision cantrai.re du consei.ln si cette dlsoense entratne..une
au€mentation de 1a quant ité arauel l- e que ).e_.pays l,Iemtr e intéressé est ..,
autorie6. à export er sous contingent, Ies contingonts a^nnuele d.e *ouE les
autxes.. Memtres êxDorte,t euls aye,nt droit à un cont ingent d.e base sont
ajustés au prorata, de solte que 1e contingent annræl g1obaL ::este lnchanêÉ.

ü Le Conseil ne plend- pas en consid6ration une d.emand.e d.e d.ispense d"es

obliga,tionq relatives aux ccntitrgents r:aiqræment fond.ée su! lrexis*enoe
au cours d.lune ou plusiews a:rnées' da:rs Le pays Memtre prod.ucteuc faisa.nt
Ia denande1 d.rune prod.uction exportabJ.e en excédarrt de ses eq»rtatj.ons
autorisées1 ou trz'ovenant dê ce quê Ie l,iemlre en guestion nra pas obsëm/é
J.es dispositions êes ârticLes 50 et 5.1 .

5) ,-rc consel'l peub. établi.r u: règlemeut concer4a4t les trnocédrres relatives
à l roetrot d.es d.ispenses et 1es onitères à app1iq63 à oette finr
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CJ]APITAE ÏX - CONSIJLTATTO}IE ,

DIFFEITTNDS ET RE CLAI.{ATIO}E

Article 5?

-cogqll!qliqaË

Chaque l{emla.e accueüle favorablement les o}se::vations qui peuvent Ètra
présentées par lrrx eutre l{embre sur. ioute question::elative au présent
Aooord et acoepte toute oonsul{ation- y ayarLt trait. Àu cqlts d.e consultations
de ce genre, à 1a êemand.e de lrune des parties et anreo l tas sentiment d,e.-ltautre,
1e Dlrecteur exécutif institue.. ure commlssion lnd épend.ante.- qui offbe ses,bons
offices en-rme d.e ,''arvrnir à une conciriation. Leg. dépenses d-e 1a .con"rnission,.
4e- qont rras à Ia charge de l rOrga:risation. Si-Ltune d.es partLes nraccepte. pas

que 1e Directeu exdcutif .ineti'üue une comm-ission ou si La consultation no
conduit pas à uno solution, Ia, question »eut être sour,-ii.r e au conseil en vertu
de ltArticle 58. St le consultation aboutit à uae soLution, un rapport ost
présenté au )irecteæ exécutif qui le dietribue à tous 1es Membree.

Article J8

1) Tout ri.ifférend. reLatif à 1 r interp,étation ou à lrapplication du p,ésent
Âocord. $ri nrest pas ré916 par voie d.e n6pciation ostr à-la d.emand.e d.e tout
Memtc'q pantie au d"ifférend., d.éfér6 au Conseil por.u, d.écisirrBr

2) Quâ&d. un ùifférend. est déféré au Conseil en vertu. au para4rapùre (1 ) du
présent Article, Ia, mer,jorité des liremtres, ou.plusieurs l,remlnes qui d.étienneat
ensemble- au noins l-e..tiers d.u total des voix, peuvent d.enaud.er au Consell tle
sollictter, a.près discuesion d.e r raffaire et ava,irt d.e falre connattre sa

DitfJ.r'end.s et récLar.rations
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décision, l topinion d.e la comnrj.ssion consultative rnentioruréu uo po.g,rp6" 13;
du -urésent Article, stu les guestions en litige.

3) ) Sauf d.écision contraire !)I.ise à l runanlmlté pâr Ie Conseil,
cette coffinission est composée de i

i) Derlx personnos désigndes par 1es Irlembo:es erq»r.tateurs 1 d.ont
l rwre a uoe grâJxd.e expé::ienoe êes questions du geme ,d.o cello
qrri est ên litig€ et I ra.uf,re a de l rauto::ité et de lrexp&ienoe
en natière jæ,ld lque ;

11) Deux-.perÊonnes désignéss par les Memtres importatew s
selon les mÊmes cu,itères I

iii) IIn présid,ent choisi.à l r ur:animit 6_ pal les qïatre pergenïrês
nomîÉes en vertu des a}iuéas (i) et (if) orh en cas d.ê

désaecord., par Ie présid.ent du Conseil.

b) Les ressortlssants du pays qui sont parties Contractantès èu
présent Accord peuvent uléger à La comm:ission oonsul.tativer

c) Lee membres d'e 1a commissio* consqJ.tative aglssent à titre po:sonnel
et sans recevoir d.tinstructions d. r auorur go uvernement r

ê) Les d.épenses d.e 1a connnission consLJ.tative sont à 1a ctrarge d-E

l l0rganisa,tion.

û L topinion motlvée de r.a oommission consur.tative est soumiss au conseil,
gul tranohe Ie ùifférend. après ar,oir p,is en consLê&ation tout es J.es dor:aées
pertinentes.

5') ".Le Çonseir' st;r,tue sqn, tout d-ifférencl-.*ont {1 est salsi d.a.ns les six nnis
qui suivent 1a date à 1aqueL1e oe différend. 1ui a été sournis.
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6 ) $rârd un l'lembe se plaj.nt qr,rrur autle l{emtc e n rait pas rempli les
obligations c1ue 1ui impose le prdsent Àccord-, cette pLainte estl à Ia
requête d.u plai6nantl d.éf&ée au Consei3,l qui d.éoider

1) Un }Iemlq.e ne pe$ être reconnu ooupable d.lure inllaotion a,u présent

Àooord. gue par.un,tote à Ia majoritô répartie sinple. [oute coustatatjon d.lrure

i#baotion à l rAcoord. d.e 1a part d.tun l.{embre doit spécifier 1a nattre de

l tinlbaotlon.

9) Un Membne peut demâ;rrder ur avis pr6alable eu. Comtté ercéoutif en cag

de différend, ou de réolamation avant que Ia question ne soit examinée par

Le Consell.

B) Sl Ie Coaseil oonstate qttun. Idemtro a oommis. une- LnfraoÈion au pr'ésent

Accord."*i1 peutr.. sans p.réjudice des autres mêsureg coercltivês !û'évues- à

d.lautres Articles de ltAccord et par un wte à La majoritd eépartie des

deux tisre, susDendre le droit qme ce l.Iemtre e de voter au Conseil et 1ê

droiJ quril a de voten..ou de faire .rot er pour 1ui r.u Conrité exécuÈif,
jwqurau rprrent où se aela acquitté de ses obliga,tions I ou exiger son

exclueion cle 1 t0rga:risatton, en vertu d.e L rArticle 66.
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CI{APITNN X - DISFOSTTICI{S FI;.]ÂI.FS

Article 59

Le présent Accord. sora, du 1er j oflv:ier 1983 jusqura,u 30 Juj.n 1983 ilrclusi_
vement, ouvert, au siègc d.c 1 r Orga,r:isation des i.le,tions lInies, à la sig::ature des
Partlcs Çont,aotentes à r- rAccord. intcruationa]. d.c 1976 sur le ca^fé or:. à lrÀccord.
internationaJ' de 1976 sur re cef,é teJ- q'e prorogé ainsi qurà Çer1e d.es gouvc*.
nements Lbvité6 aux sessions du Conseif interylatiôna1 d.u café tenues aux fins
tle négnciation du présent Accord..

Articlc 60

!a'i; II AC?,tion r acccDtat ].On r apllroba.tion

1) Le présent Accord. est soumis à 1o ratifj-catione l raoceptation ou I rappro-
bation d'es gouvcrnemcnts sigr:ataires, conforrnémcnt à l eur prccéd.uJe constitution-
nel-Ic.

2) Saaf d.a::s les cas prôurs p.,r lrArticlc 61 , 1os instruments cle raJifica-
tion, d.racceptation ou d. rapprgbatio, seront d.éposés euprès du secréte.irc
généraI de l tOr6arisation d.es ilo.tions Unics e,u plus tard 1e l0 Septcmbrc .1983.
cependr'r:t 9 Ic conseil peu'& accorclcr d.es proro6a'ci-ons de d.éIai aux gouverîementg
signataircs qui ne sont pas en mesurc d.e dôposcr lsurÉ instruJllsrts avant cctte
da,to,

S,fegrat_Ure



§
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i.r'ticle 61

&1trée en vi c,Lrr

1) Le pr6scnt Accord cntrere, en viiiucur à titrc d.éfinitif 1c 1cr Octobre
1983 si à cctte date, d.cs gouvcrncments rcprésentext ar moins 20 l,lembrcs

exporta.teurs aya::t au minimum B0 pour ccnt des voix d.es Ïrlembres export a.t crlrs I
et e moins 10 lrlcmbrcg importatcurs oyr.nt au nr-ininum BO pour cent d.es voix des
I{embres importateurs, solon La rdpartition à Ia clat e àu 30 septembre i983l ont
tléposé leurs instrumcnts d.e ratification, cllacceptation ou d. rapproba*ion.
D lautre pa,rt, l lAooord entrora définitivemcnt cn vlgleur à ntimporte quet
moment après le 1er Octobrc 'lÿ831 sril est provisoirement en viguour 1 conformé-
mcnt ôux tlisposltions tlu pc.ra€raphe (2) du préscnt a?ticle, ct si los conùitions
conceznant Ie pourcentage sont sdisfaitcs par Ie dé p6t d.es ]llstnrmcnts de
ra.tif icction, d, re-cceptation ou d I approbation 1

2) LlAccord. peut cntrer en vi gueur provisoirenent Le 1er Octobre 1983.

A cette fin, si un gouvel'rrcment signataire ou toutc autre partie Contracta,::te
à l tAcoor.tl iaternational d.c 1976 sur ].e clf,é tcl gue prorog€ notifie au Sr:cr6-
taire 6énéral tte }rOrganisc,tion d.es ÎIetions linies quj. reoevra La notificetion
au plus tatd. Le 30 Scp'bcmbre 1ÿ831 Erril s renê1,ge à a.ppl iqucr l_cs d.ispositions
du présent Accord à titre provisoire et à chcrcher à obtenir, aussi vite que re
pormct sa procédure conÉtitutionnell e, 1a ratlficationg l racceptati.on ou l rappro-
bationr ccttc notifiol,tion ost consid"érée comme d.e même effct qu rrur instnrr,rent
de ratification, draccegtation ou d ta.pprobation r Un g6uvegoment gul s rcngâ€c

à appi.iquer provisoiremcnt Ies d.ispositions d.c I tAccord. cn attend.ant 1e
dép6t d rr:n instrurnent dc ra'bifioation, d.te"cceptation ou drapprobation sera
conÊitléré comme provisoirement Partie à l taccorû jus$rtà ceIl.e des aieux d5tos



qui sera Ia pfus proche ! collc du dép8t d,e son instrument de ratificc.tionl
d taocept;.tion ou d t c,pprobr.tio:r , ou 1e 31 Décembrc 1983 inctusj.vementr

Le Conseil peut accord.cr uxe pxorog.r,tion d.u d.é]a:i pend.ant leque1 un gouvernement

qui applique prorrisoiremcnt I t-l'ccord peut d6poser 1u1 instn$ent de ratificationt
d.laoceptation ou è I r,pprobe,tion.

3) Si tr Àccord nrest pes cntré en vigar.cu! d6finitivement ou provisoircmcnt

lc ler Octobre 1pB3e conforménent e,ux alispositions du paragraphe (1) ou (Z) au

pr6scnt ÀrficIe, lcs gouvcrrrcmcnts qui ont d.épos6 d.es instruncnts d.c ratifJ.caF
tionl dtaccepbatlon, d rapprobation ou d.tadhésion, or-r qr:i. ont adressé les nottfi-
cations aux termes d.esquelles ils s rengngent à appliçror provisoircrnent los èie-
posltions de l rAcoord. et à chcrchcr à oi:tcnir La ratificationi liccceptation
ou l tapprobation, pcuvent décid.er, d. run corunrn c,ccoril, qtrril entrcra- en vigucul
entre eux. De rnême, si, ltAccord cst en'tré en vigrlcur pro1risoirement ma,is non

définitivemcnt, Lê 31 Décembrc 1983r les gouvernementë qui ont déposé d.es

instmrncnts de ratificatione d rr,cceptati"on, d. rapprob:',tion ou d tadhésionr ou qui
ont falt Àos notlfloations mcntionnées au pe,rcgrapho (e) du préscni Artic].e,
pqlvent déciclerr d. run comnun accôrd, quril con"inlrcra à rcstor provisoirement

cn ÿigucur ou quril cntrcre c'iéf initivcmcnt en vigucrrr entrc eux.



1) Le gotrverncment de tout b'tat t.lernbre d-c l rorga,nisation des i,Iations uniesotr membre dtur:e d.cs institutions spécielisêes pq:t adhéreî nu présênt Accord.cux conaiitions quc flxe le Conseil.

2) Les instruments d'radhésr.on seront ûéposés auprès du sccrétaire Généralile L r.rg'enisr,tion d-cs liations unies. Lred.bésion prcnd cffct au mon ont a, aefotd.e I t instrumcnt.

Articlc 62

Adhésion

Articlc 63

Rés ervcg

Aucune d.es d.ispositions d.e l rAccord. nc peut gtre ltobjot dc réserves.

Articlc 6{

I à d.es t erri -ioires dési

1) îout gouverrement pcut, au moment d.c J-a si,gnature ou du dép6t de soninstrument d.e r:atification, d.tnccepf,stion, rlrapprobation ou dradhésion, ou àtout moment pa.r Ia suite, notificr a,u Sccrétairc gdnôraJ- U" , , O"a.rir*iio' O"uIlatlons unics Ere Ic prdsent Accord. s ra.ppligue à te1 ou teL d.cs tc*itoires dontil ,tEFtCnQ, Ia rcprésentation internationclc I lr[ccord. 
" 

roppf iE;o or* 
-r.*ra"i"""

désign§es da.ns lc, notification à comptor clc Ia d.ate dc la notification.



2) loute Po,rtie Contracte:rte qui désire exercer à llégard d.c te1 ou teL

èes tcrritoircs d.ont oIIe rss'u.rc; L;, rcprésentotion intemationalc Le droit que

lui donne IrÂrtialc 5e ou qui r.lésire autoriser 1rr:r ou lrautrc tle ces tcrritoire;
à fairc pe.rt ie drun 6roupe l,lcmbrc constitud cn vertu dc I rAr-i;icle 6 ou de

ltArticle 7e peut Ie fairc en adressent au Secrétaire 9é11614,1 de I rOrganlsation

des l{ations Unies, soit au moment du d.épôt d,e son inst nürent de re,tification,
clr aocegtation r drapprobation ou d-radhésionl soit à toui moment pa! Ia suite, unc

notifioation êrr cc eons! r

3) Toutc partie Controctaltc {ui a fait 1a. déclaratlon préÿue au paragro,ptre

(t) du prOsent Artiole pcut e par Io suitc, notifier à tout moment au Secréte;lrc

général d.e l rOrganisation dcs Na,tions Uniês que IrÀccord. ccsse d'e s rappli$rer à

tel ou tcl terrltoiro qurelle dési.gn.e i I rAocord ccsse de s tappliquer à ce ,

terrltoire à compter de 1c, datc d.c la notification.

4) Lorsqrr rrur tcrritoire a,uqucl s tai,ppl iguait le lré§cnt .Accorê en vertu du

paragraphc (t) A-cv:.ent indépendait, 1ê gouverncmcnt dr', uouvcl ntnt pcrrt e dl:rs les
guatre vingt dlx jours de son acccssion à lrindépendanco, r:otifier au Socrétcire

général de l rOrganisction tlcs l{ltions Unies qutil r. assumé Lcs droits et obliga-

tions d.tune Partie Controctarrtc à 1tÀccord.. Il, d.cviont Partic Contractante eu

préÉent accord Èroonpter d.c Ia date d.c La" notification. Le Conseil peut acoorder

une proro6e,ti.on du déIai inparti pour fairc cctte notificc,tion.
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r Articl"c 65

ArtioLc 65

Exclusior:

Si 1e Conseil consid.ère qurun Licmbro a commis une infrac,,rion e,ux obligaa
tions que lui imposc }e pr6sent Accord., ct sril cstimc en outrc que ce menqucmslt
entrave séricusement 1o fonctionncrocnt d.c lrAccorC, il part, à La majorité
répartie des deux ticrs, exclu.re co Iicmbre d.c l r Orga,nisation. Lc ConseiL notifie
imméd'iatcment ceti;e d.6cision au sccré-tairo général d.c l rOrganisation d.es Nations
Unies. Que"tre ving:t dix jours e,près la décision du Conseil, ce iiembrc ccs6e
dtappartcnir à lr0rgrurisation intcrna,tionaLe du Café et, si cc l,lembrc est paJtic
Contrâctextc, drÊtre Partie à 1rAccord..

Articlc 67

Li ion d,es corcDtcs en cas d.e retreit ou d.l cxclusion

1) E1 câ-s d.e ,etrcit ou d.'exclusion d ru:r i'Iembre, ).e conscir liquide scs
comptcs sril y a lieu. Lt0rga.nisntion conserre 1es sommcs âéjà versées par ce
I,Icmbrc, E:i cst drautrc part tenu d.c réBler toutc somme quri). J-ui d,oit à La d.atc
cffêctive du retrait ou d,e lroxClusioh clc l rOr6a.nisation g toutofoise sril s tgg,i1
d'l,ne Pa::tie contrao'banto qui ne pcut pc,s acoepter un oxnênd-cment Gt qui, d.ê ce
fait, cesse d.rêtre Partie à J rAccord. en vertu du paragraphc (e) Ae f rht:. c:l.e 69,
1e Conseil peut liquid.ct: 1cs oomptcs de Ia mcnièrc qui 1ut sembte équitablc.

&gir.rtJ:@Èrs

îoute Partie Contractantc pcu.t à tout rnomcnt se retirer du préscnt
Acco"d on notifia.nt lar écrit son re,crait au Sccrétaire Général. dc 1rOrga.r:isar
tion dee i'lations Unies. Le rctroit prend effet quatre ying4 d.ix jour6 après
réception ttc 1a noitfication.
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2) ün liembre qui a ccssé d"c parilclper au présent Accord nra d.roit à aucune
prrt du p:roduit de la 1iq.rcle.tior: ou d.cs a"utres rwoirs cr.e l rOrganisation g 11 nc
peut non plus 1ul Etre imputé aucule partio du déficit 6ventuel c1c l rorgânlsation
Io:rsque L fÀccord prend fln.

Article 68

1) LrÀccor{. restc cn viSucur pendc,nt une périod.c de six ar1n6es, jusqu rau
30 Septembre 1989 t à mojxs qutil ne soit prc;logé en vortu Au paragt alhe (2)
du présent Articlc ou rési1ié en vertu A,o son parr4raphe (J).

2) A tout moment après j-e 30 Septcmbre 198,1 t te consoiL peut, par d.écision
prise à 1ô majorité d.e lB pour ccnt des r,rembres d.6t cneurt au moins ,,'e majorité
répartie de 'i0 pour cent du tot.,l d.es voix, d.éoidcr quc 1o présent Acoord. fera
lrobjet alo houvelles négociations ou §era proro6.é, ô1rec ou sans modificationr pour
1e temps quril dléterminc. si ,nc pr,rti. e contre.ctantc, ou u, territoire qui cst
I'icmbrc ou fait Part ie drr:n groupe Hcrnbre, nra pas notifié ou fait notifier au
sccré-bairc Gdnéral tte l tOrganisation de Nations unies soa acceptation clu nouver
Agcord. ou de L lAocord. p:rorog6 à 1a date où ce nouveL Accord. ou cot Àccorar. prorogé
entne en ÿigue[r, cctte Partic Contracta::.tc ou cc terrltoire ccssc à cctte d.ate
d.rÊtrc Partie à l tÂccord.

1rré c- et _exoira,tion .qr rôsiliction



3) Le Conseil pq,- t, à tout moment, sril en d.éoide ainsi à Ia, ma"jorlté d.cs

l{embres, mais au môins à }a majorité répartie cleg d.eux tiers du total d.es voix,
décld.er d.e résil,ier Ie présent Accord. La résiliation prend. effet à d.at er d.u

moment que Je ConseiL d.écidc.

4) Nonobstant La. résilia,tion d.e lrAccordl 1e Censqil continuc à existcr
auËsi l"orgtemps quril Ie faut pour J.iquid.er l r Organisation, aptircr ses comptes ;;
disposer d.e ses avoirs ; iL a; perd.art octte périod.c, 1es pouvoirs et fonctions
qui peuvent 1ui être nécegsaircs à ces finE.

Article 6l

Àacnd.ements

1) Le conseil peut, p..r d.6oision prise à 1a majorité répertic dos d.eux tiers,
recommander a.ux Partics contra"ctertcs u.n amend.e6ent au présent Accord. cet amen-
d.ement prend effet 9çn{ jours a,près que Aes par.tlcs Contractantcs qui xepré-
sentent all moi:rs J! pour cent d.cs I'{embres exportc-teurs détenant 6u minirn:m B} pol
cent d.es voix d.es Membres exportatcurs, ct d.es Parties ContTactahtes qui rcpré-
sentent eu moins 75 pour cent d.es l.{embres j.mporte,tcurs d.ét ena,nt au mini.nrum B0 por::

cent d.es voix d.e§, l,{cmbres import.rtanrs, ont notlfi6 leur aooeptatton au secrétai!
gônéral de l rOrganisation d.es ltrations Unles. Le ConseLl fixe un délai avant lrex-
piration duquel 1cs Partlcs contre,ctêntes notifient au secrétaire giénéral d.e

lt organl"satlon des lla,t ions unics gurellcs acceptcnt J. ra,ncnd.ement. si, à 1t c:cpi-
ration d"e oe cléJ.ai 9 Ies conùitions relatives au pourcentage exlg6 pour ltentrée
en v5-gueur d.e r ramenûement nc sont pas remplies, iI est oonsid.éré commc retiré.

-72-
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2) §i uno Part ic Con'bractentc, ou un tcrritoire qui est l.{embre ar fait
Partie drun groupc îiembro, nra pa6 notifié ou fa,j.t notificr son acceptation
drul amenôement d.ans Ic détr-i impanti pe,r Ic Conseil à cet effet, cette part ie
Contractante ou ce territoire cesse dt0tre Pa"z*ie à l rAccord à cornpter de 1a

d.ate à IcqueIle l rarncndemont cn-tre en vigusur.

3) Les disposi.tions ûu préscnt Article ne porüent attcjnte à aucun pouvoir

dont Lc Conseil est investi &u--. tcrmes de l tAccord pour réviser une Annexe quel-
conque à cet inst1l:ment .

Article 70

Dispositi ons supplémentaires et tra,nsitoires

b) Toutcs les d.6cisions quc 1c Conseil deræo prcnd.rc e"u cou-rs d.e

lrannée caf6i.èrc 1982/83 en vue d.e J. cur application au cours d.e

lrannée caJéière 1983/84 scront prises eu cours d.e l'ennée
caféière 1982./83 ; eLLes scronb appliquées à titre provisoirè
corune si l. r.i"ccord était d.éjà entr6 en ÿigucur.

ÿ

1) Le pE ésênt Accord. cst considéré comme une continuation d.e l tAccord. inter- "
national d.e 19?6 êur 1e café tc1 que prorogé.

2) Afin de faciLiter l tapplication ùilterrompuc alc l rAocor.(l int efiiê.t ionaJ
d,e 1976 6ur 1e Ca.fé teI quc prorogé :

a) Toutes Lcs mcsuros prises en vertu dc l tAccord. int e r:ne,tional
ae 1976 teI E:c prorogé qui sont en viguorr au 3O septembre 1983

et dont iI nrest pas spécifié quo leur cffct expire à cette d.ate,
restent en vj,€ucu?, à moins qutelles ne soient mod.ifiées pêr Iea
dispositions du présent Âccord. 9



-14-

Ar-tle*lo- ï

L€s tertes du préserrt Accord. en anglais, espagnol g français et portugais 
e

font tous également foi. Les orig.inaux sont d.éposés auprès ttu seorétaire Généra
d.e J- rOrganisation d.es Nations Untes.

m[ I'OI DE eU0I les so,ssignés, dtment autorisés à cct effet !àr lcur
gouveraemeît, ont signé Ie présent Acoord" aux dates qui figurent en regard
de 1er:r slgaaturo.

ltg:qlegje Lllccord fai§!§li :lq!



EXPUBLIQÜE POPI]I,AINE D TATGOLÀ

1. Au plus tarrl 1c 31 Juil-let d-e ch"que année, I!.â:rgola notific au nirec_
teur exécut if Ia, qur,ntité d.e ca.fé dont ir s ra'btend. à d.isposer pour l r o,.portatir
au cours d.e liannée caféière suiva:rte. La gua,ntité ainsi ind.iqué e constitue Ie
contingent d.c l tÂngbla pôu-ï' cette ar:r1é c caféière, à cond.ition qutelle ne èépa.sr
pas 1e volume quc 1tÀ.r:go1a aurait eu 1e d.roit d., cxporter aux termes d-es articlr
30 et 35 de l raccord. i-nternational ùe 1g76 sur re caf,é et à cond.ition gue Ia
guantité indiquée par Le pays l.lembre soit confirmée par 1e Directcur erécutif.

2. Le co.tingent ern,e1 d.e l raagoJ-a étabri couformément a,x d.islositions
du pa.ra€"aphe (t) ae fa présente el1ncxe es+ d.ispensé d.es e,justcments en hausse
ou eri baisse des contingents et est d_éd.uit du conti,ngent ennuel globa.I étab1i
par 1e Conse'I a,ux termes de 1rÂr.ticl-e 34 avent lrattribution des contingents
ûn,,ueIs aux ]'{embres expor+ateurs qui ont droit à ur contingent d.c ba.§ê en veltu
d.es paragraphes (1 ) et (e ) ae r ,uticle 35.

3. si 13, qu:rnt ité de café décrarée par I tân6oJ.a comme éta,r:t disponible pour
l'exportation penclant rx:e année ca,féière dépassc re contingent auq.rel ir. aurait
eu d.roit aux t errnes d.es ar*icIes 30 ct .35 d.e llAccord. internatiolral de 1ÿ./6 sur
Ic Café, les lrocédures prévues dtns Ia présente ;mnexe pont s,spendues. Un
contingent d.ê base est établi pour l rrurgora et ce contingent est souflis à toute
les d.ispositions de LtÂccord applicabl-es auï i,tembres expor"tateurs ayant droit à
un contingeflt de base.
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I,IEI{BRES UPORTATEUR§ 5OU1,1IS AI]II 
'ISPOSITIONS 

DE LTANMCLE 31

I4cmbre exportate,ür
pê,:' en

Pourcentage y'

Nombre de voix à
e,jouter auÀ voi){
corrsspondeJlt au-
chiffre d.e base A

TOTAL 100.00re
4t65
1 4/'-- ) ''l
.) a lt
'- t t'r
r*25

16 egg
a t'|4
5 r52
v?..

3lt'i 1

2 v7')
lr^ô1

O O/1/,./'r

2s29

4rM
t ,+)

3 r4o
3 ,31

29,33

2,24

1r7o

1r7O

t t 9)ë

l1 s4l

(a)
(b)

avec 1 r OAI,ICÀI
safls -r. 

r 0AI40A5

Boliyie
Burr:rrdi ÿ
Gtia,na

Guiné ê

ra,Iïa
Jarnaique
Lib6ria
Mat-awi

Ni€Éria
Palrarna

Pana€uâÿ
Rwa:ad.aj

Sierra Léone

Srl Lanka

[hallandc
Tri:rité-et-Tobo6o
Venea:.eLa

Zimba,bwé

0Ar,{cAF,

Bénin

Congo

Gabon

Rézub1igue centrafricaine
[ogo

(?)

44s

7

0

7
0

0

0

0

7

4

0

2

0

0

0

2
0

0

o

4

5

ÿ l,{embre e.uxqueJ-s s tappliqr-.cnt 1cs d.ispôsitions d.u par,ra$apbe (2)
tlc ]. ?artiole 31 .

il Se repo3tcr au paragre.phe (3) d.e lrart,iclc 13.

)/ voir Le paragraphe (6) ae trar+icre 31 .
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AIINIT{E 3

.':'AET ;?.E§;EC!]M .D,rts PAT.S I,tEl.tsRES D.AIIS t,E COIIîINGI0ùI 0IôBAL
)ES l[à.tsRUS I»(pORî.,1-,.fLUns rif,A]IT DROIT A UIr CO]ITINGEIT ,E BASE

:llrtijl,jlt, LrAuNm câ.F]jrERE 1gB3/84

i,îe'iL:.a e:,i-.-,r. t,it-r. €,1..

TCT.4],

Js+.!.lq, :L,1 glls*kk+tt-=!.
Co1 oi:iL:i:
I(ctrJ ir
ialr:a-'::i.:

&iaoi,-i=.ù'.*o-. rr,,,,.-.t

Pourcentage

joQ"-oj

20 e12

16 r2-B

1,+O

r .;a

æ#
C.r s'ia Il:,'-c;,

-!- DA-LVeft_r

tr'q,uat eur

Gr:atenra.'i.u

Honduras

Indc

Mexiçrc

Nicara€ue

Papcuasie "tlcr:'., e-] h 3.-Cui.néê

Pé r:ou

Répnbl- i.o.-,:r l-rrn:i. rica:,' n c

;.r-é_qi-l,.gt_;.,...t-r-.j.:._À.8!-i!.1;s_

-. l'e j'1 L

Echiopi r:

3:r"b.,"-':.:
fn6l-61S5i,:

OAi'ICAX

4aille

Itro'ce : L:s Priliontrro- ^

col-t i.r..r;r:t11 c.,: i,1 ,

tin.r,,..r,. i-..u-ltr,_.- l:1(,

ai:pL::arrés ?:ù)i aon,
l;i-ngci'i-t dc 'oe:; c c

2116
A ÀO+t'iU

2 ?17

3 r47

1149

1r24

J tô)
| 91\-)

1r16

1131

o t95

e,r 'ba:rt quc, I{embre e)cpo ï+ at cur aya,nt d.roit à un
ê .fl-..n..nt: !:end.arr,; l tannéc caféière 1983/84, u,n côn_
.'i?0.4:C sacs qui seri, soumis à tou: tes a;usfemonts
;.:-rrg;cit..'r dcs l4cmbres cxportr.tcurs cyalt un con-
Jllf o: .iémcnt a,ux disDCS i tt.oirs d.e i r.[-ccord..

)1 ,llc

30 r83

2 362

2,3"!Z

4e55

11196

4r44
2 r12
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. coPïE .cmrrFrrE AI-lrHxt\rrrQ'ùE :T II",TEGBALE d.u texte fyançais de l rAc«ird. _.

interrratioaal de...1983 sra" ]e Café d.ont l rori8:iua1, ap;t,ouvé par. La Béso1ufi.on
nurôéro 320 du conseil :nternationf"L d.u caf,é à sa trente-h,,i +ième session re
16 Sep-tembre 1.ÿ82 .e.t. dtmelt ;érifié par.. le CorLité.-d.e rédaction d,ésigr:é_ par

r 1e cpns'il conformément a,x rtisæsitions de 1a Résorutiotr susmentionnée, estI
déposé aqoràs d.u Secré.üaire général. de t l0rga.nigâ,tion d.es Natione Unies.

Direl'.:eur exécut1f
Orgarrisation internatlonale de Café

Londres

Date Ie 23 NoverrJ.,re 1982
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